MMHUCTEPCTBO OBPA30BAHUS 1 HAYKH KP
MHWHHCTEPCTBO HAYKHU 1 BBICILIET'O OBPA3OBAHUS PD
KBIPTBI3CKO-POCCUNCKUU CIIABAHCKWUIN YHUBEPCUTET

['ymanuTapHsiif pakyabTeT

Kadenpa Teopun u npakTUKU aHTITUHCKOTO S3bIKa U MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAIAH

®OH/ OHEHOYHbLIX CPEACTB
O JUCHUAIIVIMHE

«JlekcukoJiorus

[[J'Iﬂ CTYACHTOB, o6yqa101u1/1x0}1 Ha T'YMAaHUTAapHOM
q)aKy.]'ILTeTC, CIICHUAJIBHOCTD «HepeBoz[ " IIEPCBOAOBCACHHUC), CIICHUATIU3 AU ((CHGLII/IaJ'ILHLII‘/'I
IIEpEBOI»

VyebHno-wemoouueckoe nocobue 01 cmyoeHmos
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MGTOI[I/I‘IGCKI/IC MaTC€pHralibl, OIMPECACIIAOIMNE ITPOUCAYPhI OHCHHBAHUA 3HaHHI>'I, YMeHHﬁ,
HaBBIKOB M OIIbITA ACATCIBHOCTHU



1. IlepeuyeHb KOMNETEHUH, ¢ yKa3aHUEM 3TANOB UX GOpPMHUPOBaHHS B Npolecce
0CBOEHUs 00pa30BaTeJIbHON MPOrpaMMbl

Komnerenmnuu/konTponupyembie
STaIbl

Ilokazarenu

HaumenoBanue
OLICHOYHOTO CPEJICTBA

HavanabHblil 3Tan ¢gopMuUpoOBaH

sl KOMIIeTeHI U (M) OCYIIECTBIIS

€TCs B IICPHUOJ OCBOCHUSA

y4eOHOM TUCIMITIIMHBI U XapaKTePU3yeTCsl OCBOCHHEM Y4eOHOro MaTepraa

OIIK-1:

Crioco0OeH pUMEHSTh 3HAHUS
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB M 3HAHUS
0 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB
HepeBO/Ia, a TAKKE
UCTIOJIb30BaTh CUCTEMY
JIMHTBUCTUYCCKUX 3HAHUUI npu
OCYIECTBIICHUH
npodeCcCHOHAILHON
JeSITeIIbHOCTH

3HaTth:

® OCHOBBI (DOHETHKH, JICKCUKH,
IrpaMMaTUKH, CTHIIMCTHKH,
HCTOpPUU pabOUuX SI3BIKOB U
MIPUMEHSIET UX MPH
OCYILIECTBICHUU
npodeccroHabHOM
NeSITeIbHOCTH.

Ymers:

® [PUMEHATh POHETUUECKHE,
JIEKCUYECKHe,
rpaMMaTH4YECKUE 3aKOHbI Ha
MIPaKTHUKE;

® OOBSCHUTH CMBICT
3aKOHOMEPHOCTEH,
PETYIHUPYIOIUX
(dhoHONOTHYECKHE,
JIEKCUYECKHe,
rpaMMaTU4€eCKUeE,
CTHJINCTUYECKHE U3MEHECHHUSI B
SI3bIKE€ B CHHXPOHHYECKOM U
JTMaXPOHUYECKOM aCIeKTax
Baaners:

e HaBbIKaMHu OerJyioi peun Ha
paboynx s3bIKAX;

®  CHCTEMOI JTMHTBUCTUYECKUX
3HaHUN OCHOBHBIX
(hOHETUUYECKUX, TEKCUUECKUX,
rpaMMaTHYEeCKUX
CTUJTMCTUYECKUX SIBJICHUI
paboYnXx S3HIKOB B
CUHXPOHUYECKOM U

JUAXPOHUYCCKOM ACIICKTaXxX.

Pe3yJ'II>TaTbI OCBOCHUSA NUCHUIIJIMHBI

3HaTh:

YMmerh:

® OCHOBBI ()OHETUKH, JEKCUKU, TPAMMATHKHU aHTJIUICKOTO S3BIK

®  DPa3NM4MA OCHOBHBIX MOHSATHUH, IBICHUN , MPUHIUIBI (POPMHUPOBAHUS U
(GYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCUYECKUX, MOP(OIOrHUECKUX U CHHTAKCUYECKUX CUCTEM
AHIJIMHACKOTO SI3bIKA; CMBICI 3aKOHOMEPHOCTEH, pEryITUPYIOMUX (POHOIOTHYECKHE,
JIEKCUYECKHUE, TPAMMAaTUYECKHE W3MEHEHUS B SA3BIKE.

® HCIOJIb30BAaTh HA MPAKTUKC TCOPCTUYCCKYIO U TTPHUKIIAAHYIO JICKCUKOJIOTHUIO,




® aHaJIM3UPOBATH CYLIECTBYIOIINE XapaKTEPUCTUKN U3y4aeMbIX JIEKCUUECKUX SIBICHUN;

® ICIIOJIb30BAaTh HMEIOUINECS 3HAHUS O JIEKCHUECKUX, TPAMMAaTUYECKUX, (POHETHUECKUX 1
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIX HOPMAX U3Y4aeMOro si3bIKa B XOJI€ YCTHOTO U TUCbMEHHOTO
OOIIeHHs] HA UTHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Baagers:
® METOJIMKOM JIEKCUYECKOI0 aHAJIN3a SI3bIKOBBIX SIBJICHUM; HABBIKAMU aHAJIN3A CTPYKTYPhI
CJIOBa;

® yMEHHEM TBOPUYECKH HCIIOJIb30BATh TEOPETUUECKHE MOJIOKEHUS [Tl PEIICHHUS
MPAKTUYECKHUX MPO(eCcCHOHANBHBIX 3a/ay;
e OCHOBaMH peueBod MpohecCHOHATBLHOM KYIbTYPhl HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. Onucanue nokasarteseil 1 KpuTepueB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHUMA HA Pa3IHYHBIX
Tanax ux (popMUpOBaHUs, ONIUCAHHE IIKAJ OLlEeHUBAHUSA

OueHuBaHMeE NOCEIIACMOCTH AYAUTOPHBIX 3aHATHI

[Tokazatens Kpurepuit
[locemienrie ayTuTOPHBIX 3aHATUH, 6osee 80 poOIICHTOB — 10 6amnoB
MIPEAYCMOTPEHHBIX PacCaHUEM ot 60 10 79 po1eHTOoB —
(momns CyMMapHOM MIPOJIOJDKUTEILHOCTH | 8 6aioB
MOCCHICHHBIX 3aHATHUH OT oOmero koiudectBa | oT 40 1o 59 nmporeHToB  — 6 6a/IOB
YacOoB KOHTAaKTHOW paboTel 10 aucruiuikae | ot 20 1o 39 nmpouentoB  — 4 Gaia
COIIACHO Y4eOHOMY IUIaHY) meree 20 npoueHToB — 2 Gayuia

MaxkcuMaJabHbIH BO3MOKHBIN 0aya: 10

IIKAJIA OHEHUBAHUS PE®EPATA C IPE3SEHTAIIMEN (py6e:xublii KOHTPO.IBb)
DOPMA (10%)
1. Jlenenue TekcTa Ha BBEJICHUE, OCHOBHYIO 4acThb U 3akiatoueHue 0-5%
2. JIorn4HBII ¥ TOHATHBIN MEPEX0]T OT OAHOM YacTH K APYroH, a Takke BHyTpH yacteit 0-5%
COAEPKAHMUE (50%)
1. CootBerctBue Teme 0-10 %
2. Hanuume OCHOBHOH TeMbl (Te3uca) B BBOJHOM 4YacTM M OOpAIIEHHOCTh BBOJHOM YacTH K
gyuratemo 0-10 %
3. Pa3BuTHe Tembl (Te3uca) B OCHOBHOM 4yacTu (pacKpbITHE OCHOBHBIX IMOJOXKEHUN Yepe3 CUCTEMY
apryMeHTOB, NOJKPEIUIEHHbIX (akTaMu, mpuMepami u T.1.) 0-15%
4. Hann4ue BBIBOAOB, COOTBETCTBYIOIIMX TEME U COJIEPKaHUIO OCHOBHOM yacTH 0-15%
MNPE3EHTALUA (25%)
1. TutynbHbI#H TUCT ¢ 3ar0s10BKOM 0-2%
2. JluzaliH cnaiiioB M HCIOJNb30BAaHUE JOMOJIHUTEIbHBIX 3(QeKToB (CcMeHa cnaiiioB, 3BYK,
rpaduxu) 0-5%
3. TekcT mpe3eHTAMU HANKMCAaH KOPOTKO, XOPOIIO W CPOPMUPOBAHHBIC HUJECH SICHO H3JIOKEHBI H
cTpyktypupoBansl 0-10%
4. Cnaiiapl IpeACTaBICHBI B JIOTUYECKOMN TTocienoBaTeabHocTH 0-5%
5. Cnaiiapl pacieyatansl B (hopmate 3ameTok 0-3%
JOKJIAZ (15%)
1. IlpaBUIBbHOCTD M TOYHOCTB PEUH BO BpeMs 3amuThl 0-5%
2. lllupota kpyrozopa (oTBeTH Ha Borpockl) 0-5%
3. Beimonuenue pernamenta 0-5%

IIKAJIA OHEHUBAHUA JEKCHYECKOI'O AHAJIM3A TEKCTOB

(pyOe:KHBIN KOHTPOJIb)

Ounenka HaumeHoBaHue KpuTepus Copep:xxanue KpuTepus




COOTBETCTBHE TEME

100 % cooTBeTCcTBUE TEME

PaCKpLITI/Ie TCMBI

Tema packpoita Ha 90%-100%/

§ YMeHue aHaIu3upoBaTh U Ectb ananus ¢ BeIBOaMHU
S 00001marTe
g I'pammaruka I'pamMmaTnyecky npaBUIIbHASL peYb
Crunucrrka CTUIMCTHYECKHU NIPaBUIbHAS PEYb
CooTBeTCTBHE TEME EcTh He3HAUNTEIBHBIC PACXOKICHUS C TEMOH
- PackpbITHE TEMBI Tema packpsita Ha 70%-80%
Q YMeHue aHanu3upoBaTh U AHanu3 He MOJHBIH, BBIBOABI HE BCE
2 060011aTh
™~ I'pammarmka 2-3 rpaMMaTHYeCKAX OIIHOKH
Crunucruka 2-3 CTIIINCTHYECKHUX OIMIHOKH
CoOTBETCTBUE TEME Tewma He cooTBeTcTBYET Ha 60%
PackpbITHE TEMBI Tema packpsita Ha 60%
© YMeHue aHanu3upoBaTh U AHanusa HeT, BBIBOJIOB HET
o
D
3 0000mars
g I'pammarmka 5 rpaMMaTHYeCKHUX OITHOOK
Crunucruka 5 CTHITUCTUYIECKHUX OIIHOOK
CooTBeTCTBHE TEME [TosmmHOE HECOOTBETCTBUE TEME
© PackppiTre TeMbl Tema He packpbiTa
[=)
Q YMeHue aHaIu3upoBaTh U Hert ananu3a, HET BBIBOJIOB
< 06001ate
I'pammaruka Bonee 6 rpaMMaTHuecKuX OUIHOOK
Crunuctuka Bonee 6 cTunmucTHuecKux OMIMOOK
HIKAJIA OIEHUBAHUSA YCTHOI'O OITPOCA
(Tekylmii KOHTPOJIb)
OtmeTka HanmeHnoBanme kputepus ConepxaHue KpUTEpHs
(B %)
donernveckoe opopMIICHHE U OtcyrcTBHe  (DOHETHYECKHX  OMMOOK,  coOIromaeTcs
0eryocTh peun IIPaBUJIbHBIM MHTOHAIIMOHHBIA pUCYHOK. Peus Oermas
CroBapHBIi 3amac Criocob6HOCTH CaMOCTOSITEITFHO MIPE0I0JICBaTh
o JICKCUYECKUC TPYAHOCTHU IMTPU BEIPAKCHUN CBOUX MBICJIEH
>
Cé I'pammatudeckoe opopmiieHne [TpaBuiabHOE HCIOJIB30BAHUE TIpaMMaTHYeCKuX GopM U
= peuu KOHCTPYKLUH.
3 Crunnctuyeckoe ohopMIIeHHe [MpaBunbHOE HCHOJIB30BaHUE JIEKCHYECKHX (GoOpM |
peun co0JTI0/IeHNE CTUJISI pEUH
CooTBeTCTBHE TEME U Tema packpbiTa. KOMMyHHKaTHBHAsI 3a/1a4a BBITIONHEHA C
BBITIOJTHEHUE KOMMYHUKATUBHOT'O YUYE€TOM LE€JIM BbICKa3bIBaHUA U aJipecaTa
3aJaHus
donernveckoe opopMIICHHE U Jomyckaercs 1 rpybas wimm 2 HErpyObIX (POHETHYECKHX
6ernocTs peun OIMOKH, COOJIONAeTCs TPAaBWIBHBI WHTOHAIIMOHHBIN
pucyHOK. Peub ocraroyno Gernas
o CroBapHBIi 3amac CriocoOHOCTECAMOCTOSATENFHO MTPEOI0JIEBATH JICKCHUECKUE
< o
=N TPYIHOCTU IIPU BBIPAKEHUU CBOUX MBbICIEH. JlonmyckaeTcs
g 1 rpy6as min 2 HerpyOBIX JIEKCHUECKUX ONTHOKH
~

I'pammartudeckoe opopMmieHHE
peun

[IpaBuibHOE WCIIONB30BAaHWE TpaMMAaTHYECKUX (QOpPM H
KoHCTpyKuui. Jlomyckaercst 1 rpybas ommmOka

Crunuctuueckoe ohopmiieHre
peun

[IpaBunpHOE WCHONB30BaHUE JIEKCHYECKHX (opM U
cobumosieHne ctuiist peun. Jlomyckaercs 2 omMOKH

COOTBETCTBUE TEME U

Tema packpeita Ha 80%. KoMmMyHMKaTuBHasl 3ajada

5




BBITIOJTHECHUEC KOMMYHUKAaTUBHOI'O
3aJaHus

BeinmosiHeHa Ha 80% c Y4Y€TOM LE€JM BbICKa3bIBaHUSA U
azapecara

doneTHueckoe 0(OPMIICHHE U
0ersocTb pedn

[pucyrcTBytoT 4-5 (QOHETHYSCKMX ¥ HMHTOHAI[MOHHBIX
omuboK. Peub mioxo BocmpuHUMAaeTCsS Ha ciayX. Peus c
nay3aMmu, He Oeras

CroBapHBIi 3amac

CTyZeHT wuMeeT OrpaHMYeHHBIH CJIOBapHBIH  3amac,
WCTIONB3YyeT YIPOIIeHHYI0 Jekcuky. Jomyckaercs 3-4
OIINOKH

8\2 I'pammarnueckoe opopmieHue Jonyckaercst 3-4 rpaMMaTH4ecKux OMMOKK. Bepnbie
© peun rpaMMaTH4eckue (GpopMbl U KOHCTPYKLIHH HCIOJB3YIOTCS
3 TOJIBKO B 3ay4EHHOM TEKCTE
Crunuctayeckoe ohopMIIeHHE Jormyckaercst 3-4 omuOKA B MCIIONB30BAHUN JIEKCHIECKAX
peun (opM H COOITIOZICHNN CTHIIA PeUr
CooTBeTCcTBUE TEME U Tema packpeita Ha 50%. KoMmMmyHHMKaTuBHas 3amada
BBINTOJTHEHHE KOMMYHHKAaTUBHOTO BhIloJHeHa Ha 50% cC y4eToM IenM BBICKAa3bIBaHUS WU
3a7aHus azpecaTa
donernyeckoe ohopmieHNE U Peur HempaBwibHas, ¢ Oomee 4eM 5 (OHETHYECKHX W
6ernocTs peun WHTOHAIIMOHHBIX ~ ommOOK. [Ipow3HOmIeHHME CTyzAeHTa
MOJIBEP)KEHO CUIIBHOMY BIIMSHHUIO POJHOTO si3bIKa. Peub
MIOYTH HE BOCIIPUHUMAETCS Ha CIYX
CrnoBapHblif 3amac Kpaitne orpanundyeHHblii crnoBapHblii 3amac. bonee 5
o OmMMOOK B YNOTPEOJEHUH JIEKCUKH, 3aTpyJHSIOLINE
S NOHMMaHHE TEKCTA.
ﬁ I'pammarnueckoe opopmieHue Bonee 5 rpammaruueckux omHOOK. TpyAHOCTH MpH
:m': peun BHIOOpE MPaBUJIBHBIX INIATOJIBHBIX (OPM U YIOTpeOJICHUN
= HYXHBIX BPEMEH
Crunuctadeckoe ohopMIIeHHE Bonee 5 ommbok. Ctuns He coOmomaercs
peun
CooTBeTCTBHE TEME U Tema He packpbITa WIM pacKpbiTa MeHee, yeM Ha 50%.
BBINIOJTHEHHE KOMMYHHKaTUBHOT'O KoMMyHUKaTHBHAs 33/1a4a HE BHIIIOJIHEHA
3aaHuA
IIKAJIA OHEHUBAHUA IIPESEHTALINU (py0e:kHbIii KOHTPOJIB)
Her | Munumanbubl | H3j0xkeHHBbIH, 3aKoHYeHHbII Oo0pa3uoBblii, OtMmer
0oTBe i PACKPBITHII TOJIHBII OTBeT - NpUMepPHbIH, Ka
Ta OTBET OTBeT 75-84 % JAOCTOMHBIA (B %)
-0 % - 31-60 % - 60-74 % MOApPaKAHMSA
oTBeT
- 85-100 %
- [Ipobnema
packpsbITa.
TpoGriema [IpoBenen [IpoGaema packpsiTa
o o packphITa aHaJIU3 MPOOIIEMBI MOJTHOCThIO.
= E [IpoGnema He 0e3 [IpoBenen ananms
2 g packpsITa. HE TOTHOCTDIO. IIPUBJICYECHUS poOIeMBI ¢
%é OTCyTCTBYIOT BoiBoz! He OTIOJTHUTEIHHOM NpUBJICUCHUEM
o 2 Y Y CJICJIaHbI A 1 1 PHBJICUCHHE .
£ & BBIBO/JIBI LK BEIBO nutepatypsl. He JIOTIOTHUTEIHHOM
61 HE
060CHOBAHDI BCE JUTEpPaTypHl.
BBIBOJIBI C/IEJIaHbI BrIBozbI cenaHbl.
I
000CHOBAHBI.




IIpencraBnsiema
e B [Mpencrasisiemast
[IpencraBnsiema nndopmanms [IpencraBnsiemas
nHdopmanus He
) | CHCTEeMaTH3UPOBaH uHpopmanus
= CHCTEMaTH3HPO
£ nHpopmanus saHa 1 He au CHCTEeMaTH3UPOBAHA,I0CIIe ]
= JIOTHYECKH He oCIIeI0BaTeIbHa. oBaTelbHa
2 TOCJIEI0BATEIIb
g cBsa3ana. He Ha Hcnonb3oBano U JIOTUYECKU
2 UCIIOJIBb30BaHbI Gonee CBSI3aHA.
o) Hcnons3oBaHn 1-
é— pogeccHoHaNb 2 2-x Hcnonp3oBano 6oxnee 5
HBIE po¢eCcCHOHANTBHEI po¢heCCHOHATHHBIX
npodeccrnoHab
TEPMHHBI. X TEPMHHOB.
HBIX
TEPMHHOB.
TEpPMHUHA
He Hcnons3oBaHel
Iupoxo
UCIIOJNIb30BaHbl | MH(OpMalMOHH Hcnonbp3oBaHb
UCIIOJIb30BaHbI
@ nHpopMannoHH 31 nH(OopMaLMOHHbIE
= nH(popMannOHHbIE
= ble TEXHOJIOTUH TEXHOJIOTUH TeXHONOMIH
= TEXHOJIOTUHI (PowerPoint) (PowerPoint). He i
= . (PowerPoint).
2. (PowerPoint). yacTH4HO. 3-4 | Ooiee 2-X omMOOK
e OTCyTCTBYIOT
2 bonbe 4 OmIMOKY B B
o . OIINOKH B
OIMOOK B TIPEACTABISIEMO TIPEACTaBISIEMON .
. TIPE/ICTABICHHOM
MPECTABIIEMO i nHpopMannu
. nHpopmanum
i nHOPMAIHH
OTBeTHI HAa BOIIPOCHI
= ! TonbKO OTBETHI OTtBeTHI Ha
= ¢ TIOJTHBIE C
5 = ¢ Her otBeroB Ha Ha BOIIPOCHI
2 = ¢ MIPUBEJICHAEM
= 5 BOIIPOCEHI 3JIEMEHTapHbIE TIOJTHEIC HITH
o ¢ MPUMEPOB U
¢ BOIIPOCHI YaCTHYHO MOJIHBIE. N
MOSICHEHUH
Cpenn
o ee
HUrorosasi ouenka( B %)
apupm

HIKAJIA OHEHUBAHUSA TECTA (Tekyluuii KOHTPOJIb) (Py0e:KHbIH KOHTPOJIb)

1. B ognoM TecToBOM 3aaHuu 25 3akpbIThIX BOpocoB (100%).

2. K 3amaHusM [aTCcid TOTOBBIE OTBETHl Ha BBIOOpP, OJWH TPABUJIBHBIA M OCTaTbHBIE
HETIPABHIIBHEIC.

3. OOyuaromemMmycst HEOOXOIUMO TTOMHUTB: B KaKJOM 3aJaHUHU C BBIOOPOM OJIHOTO MPaBUJIBHOTO
OTBETa MPABWIBHBIN OTBET JIOJDKEH OBITh.

4. 3a xax/plil mpaBuUiIbHO OTBET — 1 Gai (4%)

5. O0m1as o1leHKa OMpeeseTcsl Kak CymMMa HaOpaHHBIX 0aJuIoB.

6. Otmetka (B %).

IIKAJIA OHEHUBAHUA KOJIVIOKBUYMA
(pyOexHbIN KOHTPOJIb)

«85-100%»
- IIIy0OKO€ ¥ IPOYHOE YCBOECHUE MaTepualla TEMbI UIIH pa3zena;
- IIOJIHBIE, ITOCJIEI0BATEIbHBIE, TPAMOTHBIE U JIOTUYECKU U3JIaraeMbIe OTBETHI;
- JIEeMOHCTpalus O0y4arouumcsl 3HaHUH B oObeMe MPOWJEHHOW MpOrpamMMbl U JOMOJHUTEIBHO
PEKOMEHI0BAaHHOM JINTEPATYyPHI;
- BOCIIPOU3BEJIeHHE y4eOHOro MaTepuaia ¢ TpeOyeMol CTENEHbI0 TOYHOCTH.
«75-84%»
- HaJW4Yhe HECYIIECTBEHHbIX OLINOOK,
JIOTIOJIHUTEIIbHBIX U HABOZSIINX BOIIPOCOB;
- IEMOHCTpalus 00yJaroMMcs 3HaHUHM B 00beMe IPOHAeHHON MpOTrpamMMBbl;

YBEPEHHO HCHPABISIEMBIX OOy4aroluMCs —TOCIe



- YETKOE U3JIOKEHUE y4eOHOTO MaTepHaa.

«60-74%»

- HAJIMYUE HECYIIECTBEHHBIX OMMMOOK B OTBETE, HE UCIIPABIISIEMBIX 00YJaIOIINMCS,

- IEMOHCTpaIHs 00yJaroIIMMCS He JOCTATOYHO MOJIHBIX 3HAHUHN TI0 TIPOHJICHHON TIPOTpaMMe;
- HE CTPYKTYpUPOBAHHOE, HE CTPOMHOE M3JIOKEHHE YyUeOHOTO MaTepralia Ipu OTBETE.
«meHee 60%»

- HE 3HaHWE MaTepualia TeMbl WIN pa3zena;

- IIPU OTBETE BO3HUKAIOT CEPhE3HBIC OLTUOKHU.

IIKAJIA ONEHUBAHUSA JIJEKCUYECKUX YIIPAJKHEHUI
(TeKymmii KOHTPOJIb)

O1neHnBaOTCS B MPOLEHTAX OT BBITOJIHEHHBIX JICKCHUECKUX YIMPAXKHEHUN COTJIACHO MHCTPYKIUSIM
10 UX BBITIOJIHEHUIO.

85-100 % — BBINOTHEHBI TPABUIBHO BCE JEKCHUYECKUE YIPAKHEHUS C 3aJaHUSIMU;

75-84 % — BBINOIHEHBI IPABUIBHO 75-84% NeKCUUECKHUX YIPaKHEHUH C 3aJaHUSIMH,

60-74 % — BeImoTHEHBI TPaBHIBLHO 60-74% JNEKCHUECKUX YIPaKHEHHI C 3a/IaHUSIMH;

59-0 %-— BrimonHeHo Menee 59% JIeKCUYeCKUX yIPAKHEHUN ¢ 3aJaHUsIMHU.

KAJIA OHEHUBAHUA ®PPOHTAJBHOI'O OITPOCA
(mpomeskyTOUYHBIH KOHTPOJIb — «3HATDbY)

[Tpu onieHKe yCTHBIX OTBETOB Ha MPoBepKy ypoBHs o0yueHHOocTH 3HATD yuntsiBatorcs
CIEAYIOIINE KPUTEPUU:
3HaHME OCHOBHBIX MPOLIECCOB U3y4aeMOU MpeAMETHON 001acTH, TTyOMHA U TIOJTHOTA PACKPBITHS
BOIIpOCa.
1. BnaneHwe TEpMHUHOJIOTHYECKHUM aIllapaToM U UCIOJIb30BAHUE €0 IIPH OTBETE.
2. YMeHue OOBSICHUTH CYIIHOCTh SIBJICHHIA, COOBITHIA, TIPOIECCOB, JACJIaTh BBIBOIBI U
0000111eHuS, 1aBaTh apTyMEHTUPOBAHHBIE OTBETHI.
3. Bramenue MOHOJIOTHYECKOH peUbio, IOTUYHOCTh M ITOCIIEIOBATEIILHOCTh OTBETA, YMCHHE
OTBEuaTh Ha MOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI, BEIPAXKaTh CBOE MHEHUE M0 00CyKIaeMoi mpodiieme.

OtMmetkoii (16-20 6a,1710B) OLIEHHBACTCSI OTBET, KOTOPBIH MMOKA3bIBACT MPOYHBIC 3HAHHS
O MOHATUIHOM amnmnapaTe JUCHUIUIMHBI TEOpETUYEeCKasi TpaMMaTHKa, OTJIMYHBIE 3HAHUS O CBSI3U
IrpaMMaTUKU C JPYTUMHU JIMHTBUCTMYECKMMM M HEJIMHTBUCTUYECKUMH JTUCHMIUIMHAMH; 00
OCHOBHBIX TpaMMaTHYe€CKUX TMpaBuUiax JUid [OCTPOEHHS YCTHOTO M  INHCbMEHHOTO
BBICKa3bIBaHUs; TIIYOOKO pa3iuyaeT COOTHOIIEHHE (OpMBI U COAEp)KaHUS, COOTHOLICHHE
pPa3IUYHBIX YPOBHEHM $3bIKA; CMBICH 3aKOHOMEPHOCTEH, PpEryaupyrolux IpaMMaTH4YeCKHUe
U3MEHEHUs B fA3bIKE; CBOOOJHO BIaJieeT IpaMMAaTHYECKOM CHUCTEMOM aHIJIMICKOTo s3bIKa, VIS
BbIOOpa ONTHUMAIBHOIO BapUaHTa PEIIEHUS JMHIBUCTUYECKON MNpOoOJIEMbl U MpEACTaBICHUS
aJIcKBaTHOW MOJIENIN YCTHOW U MUCbMEHHON KOMMYHUKAIINH;

Ormerkoii (10-15 6a/s10B) OIICHUBACTCS OTBET, KOTOPBIi MOKA3bIBACT MPOYHbBIC 3HAHUS
O TIOHATHIHOM ammapare TUCHMIUIMHBI TeOpeTHYecKas rpaMMaTHKa, He JOCTaTOYHO IIyOOKHe
3HaHHSA O CBSI3U TIpPaMMaTUKU C JPYTUMHU JIMHTBUCTUYECKUMHU U HEIMHTBUCTUYECKUMU
JTUCHUIUIMHAMH; 00 OCHOBHBIX TIpaMMaTU4YeCKHX TMpaBWiIaX s IOCTPOEHHUS YCTHOTO H
MUCBbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS; CJIa00 pa3IMyaeT COOTHOIIEHHWE (OPMBI U  COJIEpKaHUS,
COOTHOILLIEHUE pA3IMYHbIX YPOBHEH S3bIKA; CMBICI 3aKOHOMEPHOCTEH, pETyIHPYIOIINX
rpaMMaTH4YeCKHe U3MEHEHUS B S3bIKE; IMJIOXO BJIa/I€EeT IPAMMATUYECKON CUCTEMOMN aHTJIMICKOTO
A3bIKa, I BBIOOpAa ONTHMAJIbHOTO BapHaHTa PpEHICHUS JMHTBUCTHYECKOW MpOOJIeMBbl H
IIPEICTABJICHNS a/IEKBATHOM MOJIENIN YCTHOW U MMMCbMEHHOW KOMMYHHUKAIUU;



Otmerkoii (5-9 0a/110B) OlIEHUBACTCSI OTBET, KOTOPBII MOKA3bIBACT CPEAHUE 3HAHHS O
MOHATUMHOM anmapare AUCIUIUIMHBI T€OpeTHYecKas TpaMMATHKa, HE JOCTATOYHBIE 3HAHUSA O
CBSI3M TPaMMATHKHU C APYTUMHU JIMHTBUCTUYCCKUMH Y HEJIMHTBUCTUYCCKUMH JUCITUILUIMHAME; 00
OCHOBHBIX TIpaMMaTHYE€CKHUX MpaBUJaX Uil IOCTPOEHUS YCTHOITO M  IUCBMEHHOI'O
BBICKA3bIBAHUS; HE Pa3InYacT COOTHOIICHUE (POPMBI M COACPKAHUS, COOTHOIICHUE PAa3IMYHBIX
YPOBHEH SI3bIKa; CMBICI 3aKOHOMEPHOCTEH, PETyJHUPYIOUIMX IpaMMaTUYECKHE H3MEHEHUs B
S3BIKE; IJIOXO BIAJAECET TpaMMATHYECKOW CHCTEMOH aHIJIMICKOTO s3bIKa, JUIS BBIOOpA
ONTUMAJIFHOTO BapHaHTa PELICHUs JIMHIBUCTHUECKON MpoOIeMbl U MPEACTABICHUS aJIeKBaTHON
MOJIEIN YCTHOM ¥ MUCbMEHHOW KOMMYHUKAIWH;

Ormerkoii (1-4 0a/JIOB) OICHMBAETCS OTBET, KOTOPHIH IOKAa3bIBAECT OYCHH CllaOble
3HAHUS O TOHATUIHOM aIlfapaTe IUCHUILUIMHBI TEOPETHUECKas TPaMMAaTHUKa, JTAeT MJIOXOU OTBET
O CBS3U IpaMMaTUKH C JPYTMMH JIMHIBUCTUYECKUMH U HEJIUHIBUCTUYECKUMH AMCLUILUIMHAMM;
00 OCHOBHBIX TpPaMMATHYECKUX NpaBWIaxX JUIi TOCTPOCHUS YCTHOIO M MHCHBMEHHOIO
BBICKA3bIBAHUS; HE pa3inyaeT COOTHOIIEeHUE (GOPMBI U COAEPIKAHMSI, COOTHOIICHUE Pa3IMYHBIX
YPOBHEM SI3bIKa; CMBICI 3aKOHOMEPHOCTEH, PETYJUPYIONIUX TpaMMaTHYECKHE H3MEHEHUS B
A3bIKE; HE BJIaJIeeT TPaMMaTHYE€CKONH CUCTEMON aHTJIMICKOTO SI3bIKA, AJISl BHIOOPA ONTUMATBHOTO
BapuaHTa PEIICHUS TUHTBUCTUYECKOM MPOOIEMBI U TIPEICTABIICHUS aJICKBATHON MOJICJIM YCTHOM
Y IMCbMEHHOW KOMMYHUKAIIUH;

IIIKAJIA OIEHUBAHUS NPAKTUYECKHUX 3AJIAHAN
(mpomexyTouHbIii KOHTPOJIb — «KYMETD u BJIAJTETb»)

ITpu ouenke orBeToB Ha npoBepky ypoBHsa oOyueHHocTH YMETD u BJIAJIETD yuutsiBatotcs
CJIEIyIOIINE KPUTEPUHU:

Ormerkoii (8-10 6amI0B) OICHWBAETCS OTBET, MPHU KOTOPOM CTYICHT CTaBUT
IIOCTAaHOBKY HpO0JIEMbl COOCTBEHHBIMHM CJIOBAaMH; OLICHUBACT aJIbTEPHATUBHbBIEC pPELICHUS
po0IieMbl; TPO(heCCHOHATBFHO BBIPAXKaeT U 00OCHOBBIBAET CBOIO MO3UIIMIO 110 TPAMMATHYECKIM
BOIIPOCaM, O CBSI3M TpaMMaTUKU C JPYTMMM JIMHTBUCTUYECKUMH W HEIMHTBUCTUYECKUMU
JUCLUIUIMHAMU; TTyOOKO BBISBIISET MPoOJIeMbl U MPEJCTaBIseT aAeKBaTHYIO MO/IEIb YCTHOH U
MUCbMEHHOW KOMMYHMKAIIMU; OTJIMYHO BBISBISIET TEOPETUYECKUI MaTrepuan ¢ pealbHbIMU
(bakTamMM U SBIEHUSMH B IPOQECCHOHATIBHON NEATENbHOCTH; YMEET JeiaTb 0TOOp S3BIKOBBIX
rpaMMaTUYECKUX CPEACTB JJIsi MOCTPOCHHS] KOHKPETHOM CUTyallud OOIEHUS Ha aHIJIMHCKOM
A3BIKE.

JleMOHCTpUpYeT TMOJHOE MOHUMaHue mpobsiembl. Bece TpeOoBaHUs, MPEAbSIBISEMBIE K
3a/IaHUIO BBIIOJHEHBL.

OtmeTKoii (4-7 6aJ1JI0B) OIICHUBACTCS OTBET, MIPU KOTOPOM CTYIEHT CTABHUT MOCTAHOBKY
po0JeMbl COOCTBEHHBIMH CJIOBaMU; HO HE OLICHUBACT aJIbTE€PHATUBHBIC PEIICHUS POOJIEMBI; HE
JIOCTaTOYHO TJIYOOKO BBIpakaeT M OOOCHOBBIBAE€T CBOIO TMO3UIUIO IO TPaMMAaTHYECKUM
BOIIPOCAM, O CBSI3W TPaMMAaTHUKU C JAPYTMMH JIMHTBUCTUYECKMMH W HEJIMHTBUCTHYECKUMU
JTUCIUIIMHAMY; JOCTATOYHO XOPOIIO BBIABIAECT MPOOJIEMbI M TPEACTABISET a/leKBaTHYIO
MOJIeJIb YCTHOM U MUCHMEHHOW KOMMYHHMKAIIUU, HE COBCEM I'PaMOTHO BBISIBIISIET TEOPETHUECCKUIN
MaTepuai ¢ pealbHBIMH (akTamMu U SBICHUSMHU B POGECCHOHATHHON ACSITETLHOCTH.

JleMOHCTpHUPYET MOJHOE HOHMMAaHUE mpoOieMbl. Bece TpeOoBaHus, IMPEeAbABIIEMbIE K
3aJIAHHMIO BBINOJIHEHEI.

Otmerkoii (1-3 06aaIoB) OIICHMBAECTCS OTBET, NMpPU KOTOPOM CTYACHT HE CTaBHUT
MIOCTaHOBKY MpPOO0JIEMbl COOCTBEHHBIMH CJIOBAaMH U HE OIICHMBACT aJIbTEPHATHBHbBIE PELICHUS
npo6eMbl; cabo BeIpakaeT i 00OCHOBBIBAET CBOIO MO3UIIMIO MO IPaMMaTHYECKUM BOIIPOCAM, O
CBSI3M IPaMMAaTUKU C JIPYTMMH JIMHTBUCTUYECKMMH U HETMHIBUCTHYECKUMU JUCUUIUIMHAMU;, HE
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MOJKET BBISIBUTH NIPOOJIEMBI U MPEICTABISET aJ€KBaTHYIO MOJENIb YCTHOM U NHCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIIH, a TaK)Ke TEOPETUUYECKHI MaTepuana C pealbHBIMU (DaKTaMH U SIBICHUSMU B
npohecCuoHaNBHOM NeSTENbHOCTH.

JleMOHCTpHUpYeT MosiHOe MOHUMaHue mpobsiembl. Bee TpeOoBaHMs, MpenbsBIsIEMbIe K
3a/IaHUIO0 BBINOJHEHBI.

Ormerkoii (0 0aa/10B) OIIEHMBACTCS OTBET, MPH KOTOPOM CTYAEHT AEMOHCTPHPYET
HENOHWMAaHWE POOJIEMbI MU HET OTBETA U JAaXKEe HE ObLI0 NOMbBITKU PELTUTh 33/1a4y.

3. TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 32IAaHUSI UJIH HHbIE MATEePHAJIbl, He00X0AMMBbIE /1JI5l OLEHKH
IUIAHMPYeMbIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHHs M0 JUCHUILINHE, XapPAKTePU3YIOLIUX ITANbI
(opMmupoBaHus KOMIETEeHINI B IpoLiecce 0CBOeHHs 00pa30BaTeILHOM NPOrpaMMBbl

JJEMOHCTPAIIMOHHBIE BAPUAHTBI 3A TAHUI
(MpoMeKyTOYHBI KOHTPOJIb — «YMETD u BJIAJIETD»)

. Semaseology
a) Polysemy
Give the meaning of the words italicized; translate the sentences into Russian.

1. (a) The girls dressed to go after lunch ...(Hemingway) (b) Mrs. Firkin who was dressing the very
small remnant of hair which remained on Miss Crawley's pate, said... (Thackeray)

2. () "O Miss Manette, ...think now and then that there is a man who would give his life, to keep a
life you love beside you!" (Dickens)l give my daughter to him, and will make Her portion equal his.
(Shakespeare) (c) "l have to get back,” | said. — "You give my love to all those dear boys ..."
(Hemingway) (d) My nerves began to give. (NED)

3. (a) Jos acted for his father, giving away the bride, while Captain Dobbin stepped up as a
groomsman to his friend George. (Thackeray) (b) He gave away most of his income. (NED)

4. (a) Twenty hostages will be shot within a week if the murderer or murderers are not delivered to
the authorities, or give themselves up. (Heym) (b) He gave up science for art after grave consultation
with his father ...(Wells) (c) "Shall | be given up to him?" | faltered ... "Oh! | can't think what | shall
do..., if I have to go back to Mr. Murdstone!" (Dickens)

5.  (a) Sir Edward Digby had mingled much with the world; he had seen many scenes of different
kinds; he had visited various countries... (James)(b) The cheerful voices of the reapers, and the merry
laugh of the children were mingled with the cry of the sailors. (Lever)

6. (a) "You seem to know this quarter well; that is to say, better than | do?" observed Defarge.
(Dickens) (b) lobserved that they were both wrapped in cloaks, and appeared to conceal themselves.
(Dickens) (b) | observed but two points in planning my departure — speed, secrecy. (Ch. Bronte) (d) It
is very curious to observe the differences of emotional response that you find in different people.
(Maugham)

7. (a) "How is everything?" — "Splendid.We are all splendid." (Hemingway) (b) You have a
splendid rank. | don't want you to have any more rank. It might go to your head. (Hemingway)

8. (a) His rooms were full of dry goods boxes, into which his servant was crowding all manner of
old clothes and stuff. (M. Twain) (b) The old doctor... tore a leaf out of his pocket-book to order
mesome stuff for the cough. (Lever) (c) He did not believe a word of this stuff. His deep irrational love
for England made him saythesethings. (Wells)

9. (a)Then Pablo stuffed three hobbles he had in his hand intoa saddle-bag ... and then they were all
mounting. (Hemingway) (b) Anthony looked away over an acre or two of parched August grass to the
low white palace, like a dead sea-bird, stuffed, with spread wings.(Q. Greene)
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10.  (a) This solemn proceeding always took place in the afternoonof the day succeeding his return.
(Dickens) (b) But, father... I have no interest in the work. I - I feel I'm not fitted to succeed you here.
(Cronin) (c) Glyn - if I chucked everything - should | ever succeedas an artist? (Cronin)

11.  (a) Good night, Ali. Go to bed. | shan't want you again. (G Greene) (b) ... his voice was full of
real tears He was tired out and wanted to sleep. (G. Greene) (c) The grace and harmony of beautyare quite
wanting in those features. (Ch. Bronte)

12.  (a) The hunger and want written on their faces stayed with him for a long time. (P. S. Foner) (b)
In all my writings | hope | have taken every available opportunity of showing the want of sanitary
improvements in the neglected dwellings of the poor. (Dickens)

b) Synonyms

Point out the synonyms; comment on the difference in the shades of meaning, or in colouring;
translate the sentences into Russian.

1. (a) "Tell me do you like my dress?" She postured slightly from the hips displaying her new
gown, of a somewhat startling green Shehad a fondness for dress ...(Cronin) (b) Their clothes,
largelymade from the skins of animals, are warm. (J London) (c) ... he did not recognize her under the
totally changed attire in which he now beheld her (T. Hardy) (d) Tomlinson was attired in the full
costume of a dignified clergyman. (Bulwer) (e) ... itrained very hard and | was we when | came in ...
changed my clothing and drank some brandy but the brandy did not taste good. (Hemingway) (f)
Under the trees the water was all in shadow ... We had no towels or any costume and in my prudence |
wondered how we were going to dry ourselves. (Maugham)

2.(a) Keller had been living with Wegler and observing him for over six months. (Maltz) (b) He
was watching the sentry again with his glasses. (Hemingway) (¢) And Dr. Macphail watched
the ran. It was beginning to get on his nerves ... It did not pour it flowed. (Maugham) (d) Digging at
the edge of the damp ground Ifilled two empty tobacco-tins with worms and sifted dirt onto them. The
goats watched me dig. (Hemingway)

Classify the units in the following poem into lexical sets and, further, synonymic series.

The Cataract of Lodore
(fragments)

by Robert Southey

Here it comes sparkling,
And there it lies darkling.
Here smoking and frothing,
Its tumult and wrath in,

It hastens along, conflicting strong;
Now striking and raging,
As if a war waging,

Its caverns and rooks among.
Rising and leaping,
Sinking and creeping,
Swelling and flinging
Showering and springing,
Eddying and whisking,
Spouting and frisking,
Turning and twisting,
Around and around;

With endless rebound;
Smiting and fighting,

A sight to delight in,
Confounding, astounding,
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Dizzying and deafening the ear with its sound.
Receding and speeding,
And shocking and rocking.
And darting and parting,
And threading and spreading.
And whizzing and hissing,
And dripping and skipping,
And brightening and whitening.
And quivering and shivering.
And glittering and flittering,
And foaming and roaming,
And working and jerking,
And heaving and cleaving,
And thundering and floundering,
And falling and crawling and sprawling,
And driving and riving and striving.
And sprinkling and twinkling and wrinkling,
And sounding and bounding and rounding,
And bubbling and troubling and doubling,
Dividing and gliding and sliding,
And grumbling and rumbling and tumbling,
And clattering and battering and shattering,
And gleaming and streaming and steaming and beaming
And rushing and flushing and brushing and gushing.
And flapping and rapping and clapping and slapping,
And curling and whirling and purling and twirling,
Retreating and meeting, and beating, and sheeting,
Delaying and straying and playing and spraying,
Advancing and prancing and glancing and dancing,
Recoiling, turmoiling, and toiling, and boiling,
And thumping and plumping and bumping

and jumping,
And dashing and flashing and splashing and clashing;
And so never ending and always descending,
Sound and motions for ever and ever are blending;
All at once, and all o'er, with a mighty uproar, —
And in this way the water comes down at Lodore.

1. Phraseology

Replace the words and the combinations of words italicized by the appropriate phraseological expressions
or verbs with postpositions.

1. The young artist succeeded, in painting portraits. 2. Alexander Popov was unable to perfect his
invention because of the lack of money. 3. The conductor won the approval of the public. 4. Manilov
was subject to idle dreaming. 5. The friends of the scientist thought he had abandoned his project as
hopeless, but he went on experimenting. 6. The boy left off reading in bed for it affected his sight. 7.
The partisans captured the enemy sniper and handed him over to the commander. 8. The refugee
betrayed himself by treading on a dry branch which cracked under his foot. 9. Everybody tried to
persuade Martin Eden to drop writing, but he would not yield.

1) Define the meaning and give the Russian equivalents of the expressions italicized.

1.He was eminently good-tempered to all, especially the younger boys, and nothing of a tyrant or bully.
(N. Q. Ray) 2. How did I know that Hannah was not a lazy, ill-tempered girl...? (Jerome K. Jerome) 3.
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He scratched his mosquito bites. He felt very short-tempered.CMaugham) 4.Takecare,Basil.

Yougotoofar. (0.Wilde)

2) Paraphrase the expression italicized; translate the sentence into Russian trying to render the play on
words.

Evie, what's the matter with you? You mustn't lose your temper because you're losing a game.
That'schildish. (Maugham)

1. Word-building

1. Analyse the morphological structure of the nouns italicized and define the meaning of the words
which went to form these nouns. Translate the sentences into Russian.

1. "I'll tell him!" Dondolo shouted hastily. "I catch him with the goods — selling all these foodstuffs
to this French fellow — there, the whole bag full! Flour, and bacon, eggs, sugar, canned stuff ..."(Heym)
2. ... the forest floor was soft, and he felt the give of the brown, dropped pine needles under his elbows.
(Hemingway) 3. "I have found a situation for your daughter, ma'am," said Ralph ... "The situation that |
have made interest to procure, ma'am, is with — with a milliner and dressmaker, in short."(Dickens)

2. Analyse the morphological structure of the words unobservant, unsuccessful, observantly.

3. Analyse the morphological structure of the adjective italicized, state the function of the suffix; form
adjectives with the same suffix from the verbs read, eat, drink, punish, pardon.

In his recovered energy he was sometimes a little fitful and sudden ... but this had never been
frequently observable, and had grown more and more rare. (Dickens)

Explain the morphological structure of the words italicized.

1. He walked with a new jauntiness; there was a carelessness in his demeanour, a gaiety about
nothing in particular...(Maugham) 2. She was loyal and affectionate to her husband...(N. G. Ray) 3.
Sydney has so few amusements. (Maugham) 4. ... Joey carefully fixed his fishing-rod on an oarlock and
turned around. (Carter) 5. Mackintosh had slept badly and he looked with distaste at... the eggs and
bacon which were set before him.(Maugham)

V. Etymology
Read the following passage and give other examples to illustrate the point.

...Most changes take place because society changes — either in its attitude to life or in its formal
institutions. 'Parliament’ does not mean for us what it meant in the Middle Ages, because the institution
which is the referent of the word has changed radically. Hamlet, talking about actors, refers to the
'humorous man' — not the comedian, but the emotional actor: the old theory of humours (the primary
fluids of the body which, according to the proportions of their mixture, determined a man's temperament)
has long gone, but left this word behind to take on a different meaning. It is not long since atom meant
what it meant to the Greeks — what could not further be divided. The word can no longer mean that, but
we retain it. Inertia, conservatism will ensure that a word remains in the vocabulary, but change of
meaning will be enforced by the non-conservative elements in man himself.

(Anthony Burgess. Words)

V. Miscellaneous

I. Fill in the blanks choosing from the words: affection, affectionate, amused, amusing, to care, to fade, to
select, to stay.
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1.The party was admirably . (Dickens) 2. Then, as the light began to ____ and they looked
for a shelter for the night, Stephen caught sight of a large outlying barn... (Cronin) 3. __ where you are.
He wants you. (Maugham) 4. He wanted to be ___ to this sister, who was good, and who, in her way, he
knew, loved him. (J. London) 5. "You walked all the way!" — "Ran," said Glyn, wiping off sweat. "It
was devilish . I had all the coppers on their toes, wondering if I'd robbed a bank." (Cronin) 6. | don't
_____what shame comes on you. You deserve it all. (O. Wilde) 7. Bateman did not know whether to say
yes or no, and what made it more awkward was that both Jackson and Edward seemed to be .
(Maugham) 8. ... his fondness for Claire had never been more than a kind of brotherly . (Cronin)

I1. Answer the questions:

1. Why do children like the tricks of Kittens, cubs and puppies? 2. What do you call a meal agreeable to
the taste? 3. Why is a gradual weakening of the sound in radio or television called fading? What is the
Russian term for it?

I1l. Give the English for the words mamnexaruii; mOSBIATECS, BBHIXOAUTH (OCOOEHHO HEOXKHIAHHO);
CUHTATh, TOJIaraTh, OOHAKCHHBIN; Oe/a, OropueHue; BPOKIACHHbIH; 00a1aTelb, BIaeiell, CIyCcKaThes,
CXOJUTH; IPUANYHS; moaxoasamumid; insert each of these words in its proper place.

1."I ___ you treated Baxter rottenly,” he said. (Lawrence) 2. Through the __ branches of the plane
trees he could just see the procession. (Galsworthy) 3. The young native had already __ to the water ...
(Cooper) 4. ... jail-house life, like any other, demanded its _ (Maltz) 5. It is but right he should have
_____attendance while he's ill. (O. Eliot) 6. ... the girl almost forgot her own troubles for the moment in
her compassion for her mother's (M. Twain) 7. We _____ on the open mountain side. (J. Lindsay) 8.
What is the _ word? Give it me. (Jerome K. Jerome) 9. Though he came from a prairie village, Jim
had fastidiousness, a_____elegance. (Sinclair Lewis) 10. | saw that in their attentions to me, they thought
they were winning the heir of Elton, the future __ of fifteen thousand per cent. (Lever)

IV. Insert distressed or distressing where appropriate.

1. Hewas ___ to find that nearly every time he showed a young lady a polite attention he was straightway
reported to be engaged to her. (M. Twain) 2. | had only seen the poor creature for a few hours when she
was taken ill; really this has been needlessly ___, it spoils one's homecoming. (Forster)

JTEMOHCTPAIIMOHHBIE BAPUAHTBI JIEKCUUECKHUX YITPAYXKHEHUI

BAPUAHT Nel
1.PREFIXES OF ATTITUDE

EXERCISE 1

Which of the following words do not take prefix A-? Add correct attitude or negative prefixes to the odd
words.

connect dependent ice measure
moral political sensual septic
sexual social svmmetrv tie
typical

EXERCISE 2

Prefix ANTI- can be used with different meanings. Divide the following words formed with ANTI- into
two groups:

1) when it means opposed to a particular system or practice or to a particular group of people or their
policies, culture, or power,

2) when it means intended to prevent something from happening or to destroy something harmful.
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anti-abortion anti-apartheid antibacterial anti-British

anti-burglar anti-cancer anticommunist  antidemocratic
antifascist  anti-freeze antifungal anti-government
anti-infection anti-marriage anti-racist antireligious

anti-rust anti-seasickness anti-submarine anti-tank anti-war

EXERCISE 3
Which of the following words do not take prefix ANTI-? Add correct attitude or negative prefixes to the
odd words.

abortion aggression agree balance
behaviour burglar cancer capitalist
freeze fungal government happiness
infection intelligent nuclear pollution
practice trust usual

EXERCISE 4

Which of the following words do not take prefix COUNTER-? Add correct attitude or negative prefixes
to the odd words.

accusation argument attack balance
belief comfort espionage force
move plot reform stability
symmetry tidiness willingness

EXERCISE 5

Divide the following words into two groups:

1) the ones taking ANTI-,

2) the ones taking COUNTER-.

-abortion accusation act -aggression
-American -apartheid argument attack
balance bacterial blow -burglar
-cancer claim communist espionage
example -freeze -government -infection
measure -missile move nuclear
plot -pollution proposal reaction
-reform religious revolution -seasickness

-submarine -war

2. PREFIXES of TIME and ORDER

EXERCISE 6

PRE- can be used with different meanings. Divide the following words formed with PRE- into two
groups:

1) when it means before, e.g. pre-Christian,

2) when it means already, e.g. prepaid.

re-arranged  pre-birth pre-booked pre-Christmas
pre-cooked pre-cut pre-dawn pre-delivery
predestination pre-digested pre-election pre-examination
prefabricated pre-heated prehuman pre-independence
pre-industrial premarital pre-packed pre-payment
pre-planned  pre-prepared pre-recorded pre-Reformation
pre-retirement pre-revolution pre-Roman pre-school
pre-selection  preset pre-sixteenth prewar
pre-1950 century

EXERCISE 7

Which of the following verbs take FORE- and which PRE-?

cast -date decease determine judge
see shadow tell view warn
EXERCISE 8
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FORE- can be used with different meanings. Divide the following words formed with FORE- into two
groups:

1) when it means before, e.g. foretell,

2) when it means the front, e.g. forearm.

forearm forecast foredoomed forefathers
forefoot forehead foreknowledge foreleg
forelimb forepart foresee foreshadow
foreshore foresight foreskin forewarn
EXERCISE 9

Not only PRE- and FORE- but also ANTE- have before as part of their meaning. Divide the following
words into three groups: those taking PRE-, ANTE-, or FORE-. Are there any which can take more
than one of the prefixes?

-birth cast- chamber -Christian
date decease doomed -examination
fathers knowledge marital natal

room -school see tell

-war warn -1900

EXERCISE 10

Prefix RE- added to a verb indicates that an action is done or happens a second time. In which of the
following words RE- may have a different meaning? What is the meaning of the odd word?

reappear rebuild reconsider reconstruct
recover recreate redefine rediscover
redistribute re-examine release remarry
remove rename reopen reprint
re-read research reserve resolve
restart restrain reunite rewrite

3. NUMBER PREFIXES

EXERCISE 11

BI- can be used with different meanings. Divide the following words formed with BI- into two groups:
1) when it means two, e.g. bicycle,

2) when it means twice, e.g. biweekly.

biannual bicarbonate bicentenary bigamy
bilateral bilingual bimonthly binary
binoculars bisect

What are the two possible meanings of the following sentence:
"The film festival takes place biyearly"?

EXERCISE 12

Words with both DEMI- and SEMI- have half as part of their meaning. Divide the following into two
groups:

1) those which take DEMI-,

2) those which take SEMI-.

-annual circle -detached -god

-monde -tone -world

EXERCISE 13

SEMI- can be used with different meanings. Divide the following words formed with SEMI- into two
groups:

1) when it means half, e.g. semicircular,
2) when it means partly, e.g. semi-official.

semi-annual semi-automatic semicircle semi-detached
semi-retired semi-skilled semi-tone
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EXERCISE 14

Words with both MULTI- and POLY- have many as part of their meaning. Choose which of the given

prefixes can be used with the given word or stem:

MULTI/POLY coloured MULTI/POLY cultural

MULTI / POLY-dimensional MULTI/ POLY -flavoured

MULTI/POLYglot MULTI/POLYgram

MULTI/POLYgraph MULTI / POLY lateral

MULTI/POLYlingual MULTI/POLYnational

MULTI / POLYphony MULTI / POLYracial

MULTI / POLYstorey MULTI / POLYsyllabic

MULTI / POLYtalented MULTI / POLYtechnic MULTI/ POLYtheism
EXERCISE 15

Which of the following can take:
1) POLY- (meaning many),

2) MONO- (meaning one, single),
3) either prefix?

MONO/POL Yculture MONO/POLYgamy MONO/POLYqglot
MONO/POLYgon MONO/POLYgraph MONO/POLYgram
MONO/POLYphonic MONO/POLYplane MONO/POLYsyllabic
MONO/POL Ytechnic MONO/POLYtheism MONO/POLYtone
MONO/POLYxide

EXERCISE 16

Both UNI- and MONO- have one, single as part of their meaning. Divide the following into two groups:

1) those which take UNI-,
2) those which take MONO-.

form lateral sex chrome
culture syllabic theism tone
EXERCISE 17

Give the defined words. If you find this task too difficult, match the definitions with the right words

given under the exercise. Note that sometimes there are more words than definitions!

A. Note: words with OMNI- have all as part of their meaning.
OMNI — having complete power to do anything that is desired
OMNI — having unlimited knowledge

OMNI — present everywhere at the same time

OMNI — able to eat all kinds of food

A.
omniscient omnipotent
omnivorous omnipresent

B. Note: words with UNI- have one or single as part of their meaning.

UNI — being the only existing one of its type

UNI — the same, not varying in any way

UNI — believing that God is one person and rejecting the dogma of the Trinity
UNI — to bring together

UNI — a horse-like creature with a single horn

UNI — involving only one group or country

UNI — intended for use by both men and women
B.

unicorn uniform

unify unilateral

unique unisex

Unitarian
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C. Note: words with TRI- have three as part of their meaning.

TRI... - a painting consisting of three parts
TRI... - of which three copies are made

TRI... - lasting for, happening or done every three hundred years
TRI... - a group of three

TRI... - three children born at one birth

TRI... - a series of three books

TRI... -ageometrical figure with three straight sides
C.

triangle tricentennial

triennial trilogy

trio triplet

triplex triplicate

triptych triumvirate
EXERCISE 18

Match the number prefixes with their explanations.
Bilateral, Bicentennial = eight
CENTigrade, CENTimetre = five

DECAgon, DECAlitre = four
KILOcalorie, KILOwatt = a hundred
MEGADbyte, MEGAhertz = many

OCTAgon, OCTAve =a million

PENTAgon, PENTAmeter  =single
POLYtheism, POLYsyllabism = ten
QUADrangle, QUADrilateral= a thousand
TRIlangle, TRIlogy = three
UNIlateral, UNIsex = two, twice

4. GENERAL SUFFIX EXERCISES

EXERCISE 19
Fill in the table as shown in the example. e. g.
SUBJECT PERSON ADJECTIVE
art artist artistic
SUBJECT PERSON ADJECTIVE
analysis

biological
economist
electricity
geography
grammatical
history
linguistic
logical
machine
physical
science
EXERCISE 20
Complete the given stems with the suffix the meaning of which is given next to it.
SUFFIX MEANING EXAMPLES
... vehicle air... space
biblio... ... surgical removal append... tonsill... ... device for measuring baro...
chrono... ... fear of claustro... xeno... ... people country... kins
discussion deca... mono... ... rule dem...

fungi... regi... ... inflammation
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... resemble
transmitting sound

human... fung... ... study of method... the... ... device for

micro... ear... ... angle

octa... deca... ... rule, government

olig... an... ... record, writingphoto... auto. ... affected by

poverty-... terror-...  illness tubercul... scler...
-ARCHY -CIDE -CRAFT -ECTOMY -FOLK
-GON -GRAPH -ITIS -LOGUE -METER
-OCRACY -OID -OLOGY -OSIS -PHILE
-PHOBIA -PHONE -STRICKEN
EXERCISE 21
-FUL can be used with different meanings.
Divide the following words formed with -FUL into two groups:
1) nouns, referring to amounts and measurement, e.g. teaspoonful,
2) adjectives describing characteristics and qualities, e.g. beautiful.
armful cheerful cupful deceitful delightful
dutiful glassful graceful handful hopeful painful
houseful joyful merciful mouthful spoonful
peaceful plateful pocketful powerful
tablespoonful thankful useful youthful

5. GENERAL PREFIX AND SUFFIX EXERCISES

EXERCISE 22

Fill in the following table as shown in the examples. In case more than one form exists, explain the
difference in meaning — if any — between the forms. e. g.

ROOT + ADJECTCVE(S) - ADJECTIVES MEANING
help 1. helpful 1. helpless in need of help

2. unhelpful not giving help
humour 1. humorous 1. humourless

+ positive meaning

- negative meaning

ROOT |+ MEANING - ADJECTIVE(S)|MEANING
ADJECTIVE(S)
art 1. 1.
2. 2.
colour |1. 1. 1. 1.
2. 2. 2. 2.
doubt 1. 1.
2. 2.
faith 1. 1.
2. 2.
fault
fruit 1. 1. 1.
2. 2. 2.
grace |1. 1. 1.
2. 2.
heart
law 1. 1.
2. 2.
sense 1. 1. 1. 1.
2. 2. 2. 2.
3. 3. 3. 3.
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4 4
5. 5
sleep 1.
spot 1 1
2 2
taste 1 1 1.
2 2
value
EXERCISE 23

Fill in the blanks with words formed from the given stems.

1. He said "Hallo" in a mostway. FRIEND

2. To be a good novelist you really have to be very IMAGINE

3. | enjoyed the book very much because it was so READ

4. Travelling in an aeroplane for the first time wasa  experience. MEMORY
5. Pete's parents decided that his scorpion was an pet. SUIT

6. Be careful! The floor has just been washed and is very SLIP

7. His ...... knowledge is very poor— he thinks Paris is in Italy. GEOGRAPHY
8. He was turned down for the job because he wasn't  QUALIFY

9. The film was well made but not very AMUSE

10. Many ..... people sleep on the streets of the capital HOME

11. Her hair is....., not bright red. RED

12. In some places the weather changes so quickly that it's very PREDICT

13. lwas......... by my friends to take this exam. COURAGE

14. Alexis is really a very....... kind of person. ART

15. This is the restaurant where most of the town's rich and people dine. INFLUENCE

EXERCISE24 )
Fill in the blanks with words formed from the given stems.

. My little son is always getting into trouble at school. He's not very ... . OBEY

. Unfortunately, your illness is ... . CURE

. Steve was bitten by a ... snake. POISON

. He is completely ... . Not only is he lazy but he is dishonest too. EMPLOY

Don't leave any money lying around. He's ... . TRUST

. There will be no pay rise in the ... future. SEE

. Please don't tell lies. It is very ... . HONESTY

. | asked for directions but people were rather... . HELP

9. My dog never does what it is told, it's very ... . OBEY

10. Of course it's a violet! It's colour and shape are ... . MISTAKE

11. The editor said my poems were so bad they were ... . PRINT

12. You won't be paid much as a/an ... worker. SKILL

13. The car in front braked ... and | ran into it. EXPECT

14. "This is not a good essay" said the lecturer, "I find your arguments ... ." CONVINCE
15. The factory was ... so the management tried to cut costs by making some work redundant. COMPETE

EXERCISE25 _
Fill in the blanks with words formed from the given stems.

1. Pushing into a queue is considered extremely ... . POLITE

2. This is good quality leather, but actually very ... . EXPENSE

3. Don't depend on hum, he's a very ... person RELY

4. Those shoes are not waterproof. They are ... for the fall. SUIT

5. Her parents ... her to apply for the job. COURAGE

6. Unfortunately Jim's bid for the 100 metre record was ... . SUCCEED

7. Even if you're good at a game, you shouldn't be ... . CONFIDE

8. Water came through our roof but luckily my books were ... . DAMAGE
9. 8:15 a.m. on Saturday is a rather ... time for an appointment. CONVENIENT
10. The world of computers is extremely ... . COMPETE

11. We feel that the laws against begging should not be ... . FORCE

12. Don't be so ..., we've only been waiting a few minutes. PATIENT

13. Most people who work feel that they are ... . PAY

14. People who suffer from ... should buy a pet. LONELY

15. Barb is a good employee, and is very ... . CONSCIENCE

—_

0O~ oA WN

20



EXERCISE 26
Fill in the blanks with words formed from the given stems.

1. My sister never stops talking! She's a very ... person. TALK

2. Please don't be so ..., I can't do all the work by myself. REASON

3. The judge described Smith as a ... criminal” who was a danger to members of the public. HARD
4. There are always mistakes because the firm is so ... . EFFICIENCY

5. Nobody wears clothes like that any more — they are terribly ... . FASHION
6. I'll always remember that journey — it was an ... experience. FORGET

7. The new professor gave a most ... lecture to the students. IMPRESS

8. When the miners were finally rescued they were ... . EXHAUST

9. Everyone was very ... by the good news. HEART

10. His boss told him off because he had behaved ... . RESPONSE

11. Arnold is very tall and ... . MUSCLE

12. Please make the cheque ... to M. Brown. PAY

13. I couldn't help it, the accident was ... . AVOID

14, This small car is ... for long journeys. SUIT

15. The villages in the mountains are quite ... during winter. ACCESS

6 COMPOUNDS

COMPOUND NOUNS

Note: compound nouns are usually written either as two separate words or as one word; hens are very
rarely used.

There are no precise rules as to the spelling of compound nouns, but the following should be
remembered:

1) when two short nouns are joined together, they form one word without a hyphen, e.g. a schoolboy,

2) when we form compound nouns with the use of self- (self-education) or verb + particle (make-up) we
usually use a hyphen;

3) when a compound is accepted as a single word, it can be written either as one word, two separate
words or with the hyphen. The tendency, especially after a period of time when the word has been used,
is to avoid hyphens where possible.

EXERCISE 27

Combine the words in capital letters with each word of the list below it, putting it either before or after
according to the meaning. Explain the compound word you have formed in this way: e.g. POT tea —
teapot = a pot for tea

BED BOOK DAY HEAD HOUSE
bath address birth big coffee
camp case break dress boat
oyster cheque dream figure hold
river coffee-table flag magnetic keeper
twin cookery time office lower
water guest pay
publishing

wetting phone wife

reference

stall

talking

token
LAND MASTER TABLE TIME WORK
father bedroom dressing bomb day
grazing head high lag social
mark list linen limit team
lord key manners machine permit
promised school tennis table shop
slide piece wine prime stone

plan question
old zone

EXERCISE 28

Make as many compound nouns with HIGH, LOW and MIDDLE as you can, using the words below. If
you are uncertain what each of the compounds means, check in the dictionary.
HIGH- MIDDLE- LOW-
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age
heels
rise
tide

EXERCISE 29

church class
jump light
school season

treason way

What do the following compound nouns mean?

A.

short circuit
short list

B.

double
double-decker

EXERCISE 30

shortcoming shortfall
shortbread shorthand
bass doubles double bed

double-glazing

court
name
speed
weight

finger
noon
street

Which of the following words can be used with both FIRST and SECOND to make compound nouns?
And which form compound nouns only with FIRST or SECOND? Form all the compounds and explain

their meaning.

best born
coming cousin
language  light
prize sight
EXERCISE 31

childhood class
floor lady
name nature
thoughts wind

Expressions like walking shoes may mean either:

shoes for walking, and then we have a compound noun.

In this case we stress the first word only, and sometimes use a hyphen.
shoes which are walking, and then we have a noun and an adjective. In this case we stress both words and

never use a hyphen.

Decide which of the following are compound nouns.

1. 100 degrees Centigrade is the boiling point

2. Fetch some boiling water for our tea.

3. Could I borrow a frying pan.

4. Yesterday | bought a new pair of running shoes.

5. | often fish in that running stream.

6. My English professor is a walking dictionary.

7. After the volcanic eruption everything was covered with boiling lava.
8. | need some writing paper, please.

9. | spent the whole day writing a paper for my history class.
10. Put it away, it is not drinking water.

EXERCISE 32

Combine the verbs with prepositions to form compound nouns. The meaning of the needed compound

noun is given in brackets.
break... (failure)

break-... (escape)

break... (important discovery) break-... (finish)

check-... (cash-desk)
cut...  (reduction)

crack-... (action against)
draw... (negative aspect)

drop... (person who rejects society)  fall... (radioactive dust)

feed... (comment)

lay-... (parking at the side of a road)

print... (printed information) set-... (start)

shake-... (change)

take... (purchase by another firm)

turn...  (change; money earned and spent) walk-... (strike)

...-pass (secondary road)
...break (start)

..let  (place to sell)
...out (production)

EXERCISE 33

... put (information that is put in)
...come (conclusion)
...look (forecast)

What's the difference in meaning between the following pairs?

break-out versus outbreak
let-out versus outlet
hang-over versus overhang

lay-out versus outlay
look-out versus outlook
take-over versus overtake set-up versus upset
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COMPOUND ADJECTIVES

EXERCISE 34
Fill in the blanks with the right words to form compound adjectives. If you find the exercise too difficult,
look for the right words in the list below.

absent-... professor air-... apartment audio-. aids
bitter-... taste blood-... monster brand-... car
breast-... infant breath... view bullet-... jacket
clean-... man cold-... criminal duty-. shop
fact-... mission far-... conclusion first-... ticket
freeze-... coffee front-... news

BLOODED CLASS DRIED CONDITIONED
FED FETCHED FINDING FREE
GOING MINDED NEW PAGE
PROOF SHAVEN TAKING THIRSTY
SWEET VISUAL

EXERCISE 35

Join words from the list with the colours to form compound colour adjectives.
blood blue bottle brick coal

electric ice iron jet lime

midnight  nut ocean off pea

pearl royal sea sky snow

Colours:

....BLACK ....BLUE ..-.BROWN  ...-GREEN
....-GREY ...RED ..-WHITE

EXERCISE 36

Some compound adjectives are borrowed from foreign languages. Explain the meaning of the following
compounds. Check their pronunciation.

a la mode a priori ad hoc ad lib au fait
avant-garde  bona fide cordon bleu  de facto de jure
de luxe de rigueur  de trop ex gratia infra dig
laissez-faire  per capita  prima facie sub judice
EXERCISE 37
Match the compound adjectives from list A with the right nouns from list B.
A.
a la mode a priori ad hoc ad lib
au fait avant-garde bona fide cordon bleu
de jure de luxe ex gratia infra dig
laissez-faire per capita prima facie sub judice
B.
.. art ...courtcase ... chores ... Clothes
... comments ... cuisine ... evidence ... hotel
... income ... intentions ... marriage ... meeting
.. payment ... player ... policy ... reasoning ... with the situation
EXERCISE 38

In each of the following sentences there is a blank with a word just before it. Fill each blank with a word
that combines with the one given in a way that fits the sentence. If you find the exercise too difficult,
look for the right words in the list below.

1. He paid a lot of money for his FIRST-... ticket.

2. She hasn't much money to spend because she can find only a PART-... job.

3. She looks rather severe but she is really a very KIND-... woman.

4. My mother always gives her guests HOME-... cakes for tea.

5. What I'd really like for breakfast is a nice NEW-... egg.

6. We say that the SO-... "leader” of the group is just a petty tyrant.

7. I have never had any painting lessons. | am entirely SELF-....

8. Peter always wears very WELL-... shoes.

9. Our teacher isn't strict at all. She is very EASY-....

10. To be honest, | enjoy eating in HIGH-... restaurants.

11. Please enclose a SELF-... envelope.
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12. Everyone began the holiday in a LIGHT-... mood.

13. This particular kind of LONG-... sheep can run quite fast.

14. | think you would be ILL-... to sell the house at the present time.
15. I much prefer having a drink in an OLD-... country club.

ADDRESSED CALLED CLASS
GOING HEARTED HEARTED
LAID LEGGED MADE/BAKED
POLISHED PRICED TAUGHT
TIME ADVISED FASHIONED
COMPOUND VERBS

Note: you cannot always guess the meaning of a compound verb if you are not already familiar with it.
Always check the meaning of the new compounds in the dictionary.

EXERCISE 39

Join words from list A and list B to form compound verbs (transitive).
A.

blow court Cross Cross Cross
double double dry field force
hand ill nick proof rubber
sand ship spin spoon tape
white

B.

check clean Cross cuff dry
dry examine feed feed glaze
martial  name paper read record
reference stamp test treat wash wreck
7 CLIPPING

Note: clipping means cutting off the beginning or the end of a word, or both, leaving a part to stand for
the whole. The resultant form is called a clipped word. The jargon of the students is filled with clipped
words: LAB, DORM, PROF, EXAM GYM, MATH, etc.

As these examples suggest, the clipping of the end of a word is the most common, and it is mostly nouns
that undergo this process.

However, be careful in using them in exams, theses, etc., as some examiner-will not accept them, and
you will lose a mark for their use. As a safe generalisation, use them only in spoken English.

EXERCISE 40
Give the original words from which these clipped words were formed.

e. g. ad — advertisement
e. g. ad — advertisement

bike — bus — co-ed — coke — decaf —
doc — exam — flu— fridge — gas—
gent — grannie — lab — maths —  mike —
movie — phone — photo — plane—  pop—
vet — Z00 —

EXERCISE 41

Give clipped forms of the following words. e.g. cabriolet

—cab

brassiere communist dormitory

fanatic graduate (student) grandmother

memorandum Metropolitan Opera pantaloons

perambulator permanent (hair wave) periwig

poliomyelitis preparatory (school) professor

promenade dance public house San Francisco

sergeant taximeter cab violoncello

24



EXERCISE 42

First names are, in spoken language, more often used in their clipped than in their original forms.
Give clipped forms of the following names. In some cases more than one form is possible.

e.g. Elizabeth — Betty

Albert Alfred Anthony
Benjamin Charles, Charlotte Arnold

Elizabeth Frederick Edmund, Edward, Edwin
Philip Richard Nicholas
Thomas William Samuel
EXERCISE 43

Match the clipped forms in list A with the full names in list B.

A.

Aggie Andy  Archie Bella Bert

Con Debby Dora Gene Lottie

Lu Mabel Mae, May  Net Nora

Prue Ray Tilda Tina Tish

Trixy Vee

B.

Agnes Andrew Archibald Amabel
Antoinette Arabella Beatrice Charlotte
Christina, Albertina Constance  Deborah Eleonora
Eugene Herbert Letitia Luisa
Mary Mathilda Prudence Raymond
Theodora Veronica

EXERCISE 44

Clipped words are formed not only from individual words but also from grammatical units, such as
modifier + noun. Paratrooper, for example, is a clipped form of parachutist trooper. Give the original of
these clipped words.

Aframerican Amerindian Australasia
comintern Eurasia maitre d'
medicare newsboy paratrooper
8 BLENDING

Note: blending is the fusion of two words into one, usually the first part of one word with the last part of
another, as in BRUNCH, from BREAKFASTand LUNCH.

The resultant blend shares both original meanings. The two classes, blends and clipped words are not
sharply separated, and some words may be put into either class.

EXERCISE 45

Give the originals of these blends. e.g. BRUNCH = BReakfast + IUNCH
autobus Benelux breathalyser

cablegram Eurovision heliport

Interpol motel newscast

paratroops telecast smog

EXERCISE 46

Give the blends that result from fusing these words. If you find the exercise too difficult, match the
blends given underneath with the right words.
e. g. BLOT = BLemish + spOT

binary digit blare or blow + spurt ~ dumb + confound
motor + pedal(cycle) transfer + resistor SEIash + spatter
BIT BLURT DUMBFOUND MOPED TRANSISTOR SPLATTER

9 ACRONYMS

Note: acronymy is the process whereby a word is formed from the initials or beginning segments of a
succession of words.

In some cases the initials are pronounced, as in MP [em'pi:] (military police, or Member of Parliament).
In others, the initials and/or beginning segments are pronounced as the spelled word would be. For
example, NATO (North Atlantic Treaty Organisation) is pronounced as ['neitou].
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EXERCISE 47

Acronyms which are pronounced as sequences of letters are called alphabetisms. Pronounce these
acronyms and give their originals.

AA  A-bomb AC Alevel as.a.p. b&b

BA BC CIA clo C.0.D. DC

DC DIy DJ D. Litt. DNA EEC/EU
FAO FBI GB GMT GP HM HRH
EXERCISE 48

Acronyms which are pronounced as sequences of letters are called alphabetisms. Pronounce these
acronyms and give their originals.

ID IMF [0]V] IQ IRA LA
LP LSD MA MC MD MIT
MP mph MSc OED ono PO Box
POW PTO s.a.e. SF B TV
UK UN us VSO we YMCA
EXERCISE 49

Some acronyms are of Latin or French origin, but they are, very common in English. Pronounce the
following acronyms, give their originals and their English meanings.

AD am CD D.G. eg. etc.

ie. NB p.a. RIP  RSVP

EXERCISE 50

Acronyms pronounced as a word are very often used without knowing what the letters stand for.
Pronounce the following acronyms and give their originals. e.g. NATO - ['neitou] --North Atlantic Treaty
Organisation

Basic English GATT laser radar
OPEC SALT UFO UNESCO
UNICEF UNO WASP

BAPUAHT Ne2

1. The words medicine, physician, gymnasium, intelligence are called:

a) culturally oriented words

b) false friends

¢) international
2. Group the following words into a. fully assimilated b. partially assimilated, c. non-assimilated: phenomenon,
finish, garage, genius, want, street, sherbet, toreador, police, taiga, , ballet, crisis, a la carte, beige, skate:

a)

b)

c)
3. The semantic relation between the members of the converted pair to leg < a leg is
a) location

b) place of the action
c) action characteristic of the object
4. Classify the given words into: a8) homonyms proper; b) homophones; ¢) homographs:
tear (v.) - tear (n.) _
corn (n.) - corn (n.) _
Rome (n.) - roam (v.)_
5. State the way of the formation of the following words: long —length, build — built, speak - speech
a) backformation
b) affixation
¢) sound interchange
d) sound imitation
6. Write whether the following compounds are a) neutral; b) morphological; ¢) syntactic:
a) handicraft
b) motorcar
c) merry-go-round
7. The words happiness denoting 'the state of being happy' and bliss meaning ‘a feeling of very deep happiness and
extreme pleasure' are
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a) stylistic synonyms
b) ideographic synonyms
c) absolute synonyms

8. ldentify the type of semantic relations between the members of a conversion pair:
a) to head <- a head

b) grill -> to grill

9. Identify the mechanisms of clipping in the following words as a) aphaeresis, b) apocope, ¢) syncope:
a) Frisco from San Francisco__

b) maths from mathematics

c) tend from attend__

10. Read the sentence and state the word-building process in the word in bold:

Intuiting a situation - not quite to her liking (< intuition, n.)
11. State which type the given linguistic dictionaries refer to: general — restricted, explanatory — specialized,
monolingual — bilingual, diachronic — synchronic.

1) the Concise Oxford Dictionary of English Etymology;

2) the Penguin Dictionary of English Idioms;

3) the New Oxford Dictionary of English;

4) the Modern English-Russian Dictionary;

5) the Longman Dictionary of Phrasal Verbs;

6) the English-Russian Dictionary of Linguistics and Semiotics;
7) the English Pronouncing Dictionary;

8) the Longman Business English Dictionary;

9) the New Oxford Thesaurus of English;

10) a Dictionary of Neologisms;

11) the BBI Combinatory Dictionary of English.

12. Distribute the words from the given series into three groups: a) words used in American English; b) words used
in British English; ¢) words used in Australian English.

Dlollies — candy — sweets; 2) form — grade — year; 3) subway / metro — railway station — underground; 4) the
cinema — the movies — the pictures; 5) letterbox — postbox — mailbox; 6) sneakers — trainers — runners; 7) sidewalk
— footpath — pavement

13. Classify antonymous pairs into contradictories, contraries and incompatibles. To prove the division give
intermediate members of the antonymous set where it is necessary, or give other members of the group which are
excluded in the given antonymous pair.

Poetry — prose, inch — foot, man — woman, old — young, beautiful — ugly, Monday — Sunday, teacher — pupil, to
adore — to loathe, one — thousand, tremendous — tiny, iron — copper, to accept — to reject, round — square, creditor —
debtor, boy — man, day — night, clever — stupid, red — brown, inside — outside, open — shut, November — March, evil
— good

14. Classify the italicized phraseological units into: 1) phraseological fusions; 2) phraseological unities; 3)
phraseological collocations.

1. You can’t keep a secret — you see no reason why you shouldn’t spill the beans. 2. «It’s hard on Robert, of
course,» Ned went on; he was trying to ignore the red herring and get on with the story. 3. Well, let’s admit
there were mistakes on both sides; we’ll bury the past and try to make a fresh start. 4. He produced a huge silver
case containing what looked at first sight like small cheap cigars. 5. But other than dining out, which I like, I’'m
a home bird. I’'m not one for a big social whirl. 6. The boy is quite impossible. From now on I wash my hands
of him. 7. «Can I go with you to this party.» «We shall only be talking business. You wouldn’t be interested.» 8.
The grey color is in fashion in this season.

BAPHUAHT Ne3
1. What methods of lexicological research can be employed to study the meanings of the following lexical units?
(write down)

Strong (wind, coffee, building)
Rest_—rests - rested

2. Analyze the lexical valency of the polysemantic words to run and to charge. Translate the sentences into
Russian.
Torun
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1. The horse runs. 2. The film runs for two hours. 3. The water runs. 4. The tap runs. 5. His nose runs. 6. The
motor runs. 7. The wine ran over the floor. 8. The whole argument runs on this point. 9. She ran the water into
the bath-tub. 10. He ran his business well. 11. The ice-cream is beginning to run.

To charge

1. He charged the man 10 cents for the pencil. 2. He charged the battery. 3. He charged them to do their duty. 4.
He charged these goods to the man’s account. 5. The soldiers charged the enemy. 6. I don’t want to charge my
memory with trifles. 7. The judge charged him with the crime.

. Substitute phraseological units with the noun "heart "for the underlined words.

1. He is not a man who shows his feelings openly. 2. She may seem cold but she has true kind feelings.
3.1 learned this piece of poetry by-heart. 4. When | think about my examination tomorrow | feel in
despair. 5. When | heard that strange cry in the darkness | was terribly afraid. 6. It was the job I liked very
much. 7.1 didn't win the prize but | am not discouraged.

4. Identify the features enhancing unity and stability of the following expressions.

as busy as a bee; not to have a dog's chance; where there's a will there's a way; to be in a brown study;
fools will be fools; for better or worse; forewarned, fore armed; to fret or fume; from post to pillar; from
the cradle to the grave; as hungry as a hunter; fur and feather; to gild refined gold; the gift of the gab; to
grind one's grist; by line and level; by fair means or foul; to button up one's mouth; a friend in need is a
friend indeed; betwixt and between;

5. Read the given passage. Speak on the linguistic phenomenon described in it. Find examples of your own.
COWBOY

This is an interesting example of how a lexeme can have its meaning deteriorate in several directions at once.
Cowboy originally developed quite positive connotations, with its romantic associations of the Wild West. To these
have now been added a number of distinctly negative overtones in certain regional varieties.

o In British English, it can mean an incompetent or irresponsible workman or business: cowboy
plumbers, cowboy double-glazing firm.

. In Northern Ireland, it can mean a member of a sectarian gang.

. In American English, it can mean an automobile driver who does not follow the rules of the road or

a factory worker who does more than the piece-work norms set by his union or fellow-workers
(from the Cambridge Encyclopedia of the English Language by David Crystal)

6. Analyze the meanings of the words in bold. Identify the result of changes of the denotational aspect of lexical
meaning in the given words.

A) camp: «a place where troops are lodged in tents» — «a place where people live in tents or hunts»; 2) girl: «a
small child of either sex» — «a small child of the female sex»; 3) bird: «a young bird» — «a creature with wings and
feathers which can usually fly in the air»; 4) arrive: «reach the shore after a voyage» — «reach a place at the end of a
journey or a stage in a journey»; 5) rug: «rough woolen stuff» — «a small carpet»; 6) glide: «to move gently and
smoothly» — «fly with no engine»; 7) room: «space» — «a part or division of a building enclosed by walls, floor, and
ceiling»; 8) champion: «a fighting man» — «a person who has defeated or surpassed all rivals in a competition,
especially a sporting contest

7.Give the meanings of the following synonyms. State the difference in the connotational aspect of their meaning.

Confidence — assurance, to satisfy — to delight, alone — lonely, to create — to manufacture, to blush — to redden, to
tremble — to shudder

8.Determine the original components of the following blends. Define which type (additive or restrictive) the blends
belong to.

To guesstimate, seadrome, brunch, absotively, motel, spam, flush, slanguage, twirl, transceiver, paratroops,
crocogator, oilitics, dipward, windoor, newtopia, glumpy, cablegram, smaze, flextime, Oxbridge

9.Copy out the following pairs of words grouping together the ones which represent the same meaning of each word.
Explain the different meanings and the different usages, giving reasons for your answer. Use dictionaries.

Smart, adj.
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smart clothes, a smart answer, a smart house, a smart garden, a smart repartee, a smart officer, a smart blow, a

smart punishment
kick, v.
to kick the ball, to kick the dog, to kick off one’s slippers, to kick sb downstairs

10.Explain the basis for the following jokes. Use dictionaries.

a) «Doctor, what should a woman take when she is run down?»
«The license number, madam, the license number.»

b) «Where have you been for the last four years?»
«At college taking medicine.»
«And did you finally get well?»

JEMOHCTPALIMOHHBIE BAPUAHTBI TECTOB

BAPUAHT Ne 1
What does Lexicology, a brunch of linguistics study?
It is the study of sentences.
It is the study of words.
It is the study of definitions.
It is the study of aspects.
It is the study of sounds.
. What is the name of the area of lexicology specializing in the semantic studies of the word?
It is called semantics.
It is called phraseology.
It is called grammar.
It is called semasiology.
It is called sociolinguistics.
. What do we mean by external structure of the word?
We mean its lexical meaning.
We mean its lexico-grammatical structure.
We mean its morphological structure.
We mean its semantic structure.
We mean its linguistic structure.
On what level is the word studied in its relationships with other words the vocabulary system?
It is studied on the simple level.
It is studied on the historical level.
It is studied on the modern level.
It is studied on the syntagmatic level.
It is studied on the paradigmatic level.
. What is the smallest meaningful unit of speech?
The smallest meaningful unit of speech is a stem.
The smallest meaningful unit of speech is a word.
The smallest meaningful unit of speech is a sound.
The smallest meaningful unit of speech is a morpheme.
The smallest meaningful unit of speech is a root.
WhICh words do we call homonyms?
Homonyms are words which are identical in writing.
Homonyms are the words which are identical in pronunciation.
Homonyms are the words which are identical in speaking.
Homonyms are the words which are identical in sound and spelling.
Homonyms are the words which are identical in their meaning.
. What is the leading semantic component in the semantic structure of the word?
The leading component is termed connotative component.
The leading component is called componential analysis.
The leading component in the word is termed transformational component.
The leading component is termed denotative component.

DOWPNMUOWPOMUOTPIMUOBEPAMUORPRMUOBBPNMUO DB
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The leading component is called simple component.
. What is the main way of enriching and enlarging the English vocabulary?
The main way of enriching the English vocabulary is word-building.
The main way of enriching the English vocabulary is affixation.
The main way of enriching the English vocabulary is conversion.
The main way of enriching the English vocabulary is composition.
. The main way of enriching enlarging the English vocabulary is contraction.
. What do we mean by derivation?
It is a structural type of Modern English words.
It is a process of developing English words.
It is one of the most productive ways of word-building.
It is a way of forming a new meaning.
It is a process of producing a new sounds.
0. Which categories of parts of speech are especially affected by conversion?
The three categories affected by conversion are verbs, nouns and adverbs.
The category of parts of speech affected by conversion is nouns.
The category of parts of speech affected by conversion is verbs.
The two categories of speech affected by conversion are nouns and verbs.
All categories of parts of speech are affected by conversion.
. Metaphor, metonymy, hyperbole are ... .
types of grammar change.
types of literary change.
types of semantic change.
types of general change.
types of morphological change.
2 By borrowing (or loan-word) we mean a word which came ...
into the vocabulary of one language from another language.
into the vocabulary of many languages from one language.
into the stock of words of different languages from any foreign language.
into the vocabulary of one language from 2 or 3 other languages.
into the vocabulary without any changes.
13 . The conversion, derivation and composition are ... .
A. the productive ways of word-building.
B. the productive ways of producing new words.
C. the productive ways of forming new meanings.
D.
E.
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the productive ways of developing the language.
the productive ways of forming the vocabulary.
14. All morphemes are subdivided into two large classes: ... and ...
stems and roots.
roots and suffixes.
suffixes and affixes.
roots and affixes.
prefixes and affixes.
15. The process of affixation consists in coining a new word by ... .
A deriving words from different languages to some root morpheme.
B adding a suffix to some root.
C. adding a stem to some root.
D
E

mooOw»

adding an affix to some root.
adding some endings to some root.
16....... consists in making a new word from some existing word by changing the category of a part of speech.

A Derivation.
B. Composition.
C. Affixation.

D Conversion.
E Formation.

17. This type of word-building consists in producing a new word by combining two or more stems.
A. Itis conversion.



B. Itis composition.

C. Itis affixation.

D. [Itisderivation.

E. Itisshortening.

18. What three aspects of composition are there in the English language?
They are grammar, neutral and syntactic.

They are syntactic, morphological and linguistic.

They are simple, neutral and morphological.

They are compound, simple and neutral.

They are neutral, morphological and syntactic.

19. What are the four types which represent the main structural types of Modern English words?
root words, derivatives, compounds and international words.
root words, derived words, loan words and shortenings.

root words, derived words, compounds and shortenings.
compounds, shortenings, homonyms and root words.
shortenings, loan words, synonyms and root words.

20 What is the common word for such terms as "set expressions, fixed word- groups, set phrases"?
Collocation.

Unit.

Phraseological unit.

Set word-group.

Phrase group.

1. What is the basis of the traditional and oldest principle for classifying phraseological unit?
It is based on their associations.

It is based on their linguistic characteristics.

It is based on the semantic principle.

It is based on their structural characteristics.

It is based on their original content.

22. There are words which are avoided because they ....

A are considered too simple.

B are considered delicate.

C. are considered rude and impolite.

D

E
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are considered ridiculous.

are considered funny and foolish.
23. How do we call the process of development of a new meaning?
A We term it "similarity".
B We term it "transference".
C. We term it "semantic process".
D We term it "association".
E We term it "slang".
24. Contracted words are produced in two different ways: the first is to make a new word from a syllable of the
original word. What is the second?
to make a new word from the root of the original word.
to make a new word from the last letters of a word-group.
to make a new word from the stem of the word.
to make a new word from the initial letters of a word group.
to make a new word from the affixes of the original words.
25 What do we understand by etymological doublets?
A Doublets are the words with the same source but different in phonemic shape.
B These are words which have the same meaning but differ in phonemic shape
C. These are words which originated from the same source, but differ in phonemic shape and in meaning.
D
E

moowy

Such words which are the same in phonemic shape but differ in meaning.
Doublets are words which have the same phonemic shape and meaning.
26. There are three types of synonyms: ideographic, stylistic and absolute. What is a stylistic type?
A It differs in shades of meaning.
B. It differs in stylistic characteristics.
C It coincides in all their shades of meaning.
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It has the same concept but differs in meaning.
It has the same stylistic characteristics.

. Can we define the language spoken in the USA as an American language?
We define it as an American language.
We define it as one of the dialects of the English language.
We define it as an independent language.
We define it as a different kind of the English language.
We define it as a regional variety of the English language.

. To which parts of speech do most antonyms belong?
They mostly belong to verbs.
They mostly belong to nouns.
They mostly belong to adverbs.
They mostly belong to adj ectives.
They mostly belong to verbs and nouns.
. What is the general tendency with the English vocabulary at the modern stage of its history?

To increase the total number of its meanings.
To involve the appearance of its new meanings.
To develop the semantic structure of a word.
To narrow the total number of its meanings.
To add new words to the English vocabulary.

30 What are syntagmatic relationships based on?

MOOWP>PEMOUOWP>RMOOWP>NMO

A. They are based on the basis of its vocabulary.

B. They are based on the linear character of speech.

C. They are based on the basis of its grammar structure.

D. They are based on the basis of its morphological structure.
E. They are based on the basis of its typical meaning.
BAPUAHT Ne2

1. What does Lexicology, a brunch of linguistics study?
It is the study of sentences.
It is the study of words.
It is the study of definitions.
It is the study of aspects.
It is the study of sounds.
What is the name of the area of lexicology specializing in the semantic studies of the word?
It is called semantics.
It is called phraseology.
It is called grammar.
It is called semasiology.
It is called sociolinguistics.
What do we mean by external structure of the word?
We mean its lexical meaning.
We mean its lexico-grammatical structure.
We mean its morphological structure.
We mean its semantic structure.
We mean its linguistic structure.
On what level is the word studied in its relationships with other words the vocabulary system?
It is studied on the simple level.
It is studied on the historical level.
It is studied on the modern level.
It is studied on the syntagmatic level.
It is studied on the paradigmatic level.
What is the smallest meaningful unit of speech?
The smallest meaningful unit of speech is a stem.
The smallest meaningful unit of speech is a word.
The smallest meaningful unit of speech is a sound.
The smallest meaningful unit of speech is a morpheme.
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The smallest meaningful unit of speech is a root.
Which words do we call homonyms?
Homonyms are words which are identical in writing.
Homonyms are the words which are identical in pronunciation.
Homonyms are the words which are identical in speaking.
Homonyms are the words which are identical in sound and spelling.
Homonyms are the words which are identical in their meaning.
What is the leading semantic component in the semantic structure of the word?
The leading component is termed connotative component.
The leading component is called componential analysis.
The leading component in the word is termed transformational component.
The leading component is termed denotative component.
The leading component is called simple component.
What is the main way of enriching and enlarging the English vocabulary?
The main way of enriching the English vocabulary is word-building.
The main way of enriching the English vocabulary is affixation.
The main way of enriching the English vocabulary is conversion.
The main way of enriching the English vocabulary is composition.

What do we mean by derivation?
It is a structural type of Modern English words.
It is a process of developing English words.
It is one of the most productive ways of word-building.
It is a way of forming a new meaning.
It is a process of producing a new sounds.
10 Which categories of parts of speech are especially affected by conversion?
The three categories affected by conversion are verbs, nouns and adverbs.
The category of parts of speech affected by conversion is nouns.
The category of parts of speech affected by conversion is verbs.
The two categories of speech affected by conversion are nouns and verbs.
All categories of parts of speech are affected by conversion.
1 Metaphor, metonymy, hyperbole are ..
types of grammar change.
types of literary change.
types of semantic change.
types of general change.
types of morphological change.
12. By borrowing (or loan-word) we mean a word which came ...
A into the vocabulary of one language from another language.
B into the vocabulary of many languages from one language.
C. into the stock of words of different languages from any foreign language.
D
E
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into the vocabulary of one language from 2 or 3 other languages.
into the vocabulary without any changes.

13. The conversion, derivation and composition are ... .

F the productive ways of word-building.

G. the productive ways of producing new words.

H the productive ways of forming new meanings.

I the productive ways of developing the language.

J the productive ways of forming the vocabulary.

14. All morphemes are subdivided into two large classes: .... and ...

stems and roots.

roots and suffixes.

suffixes and affixes.

roots and affixes.

prefixes and affixes.

15. The process of affixation consists in coining a new word by ... .

P. deriving words from different languages to some root morpheme.

czr =~

The main way of enriching enlarging the English vocabulary is contraction.
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Q adding a suffix to some root.

R. adding a stem to some root.

S adding an affix to some root.

T adding some endings to some root.

16....... consists in making a new word from some existing word by changing the category of a part of speech.

A Derivation.

B Composition.
C. Affixation.

D Conversion.
E Formation.

17. This type of word-building consists in producing a new word by combining two or more stems.
A It is conversion.

B It is composition.

C. It is affixation.

D It is derivation.

E It is shortening.

18. What three aspects of composition are there in the English language?

A They are grammar, neutral and syntactic.

B They are syntactic, morphological and linguistic.

C. They are simple, neutral and morphological.

D They are compound, simple and neutral.

E They are neutral, morphological and syntactic.

19. What are the four types which represent the main structural types of Modern English words?
root words, derivatives, compounds and international words.

root words, derived words, loan words and shortenings.

root words, derived words, compounds and shortenings.

compounds, shortenings, homonyms and root words.

shortenings, loan words, synonyms and root words.

20 What is the common word for such terms as "set expressions, fixed word- groups, set phrases"?
A Collocation.

B Unit.

C. Phraseological unit.

D

E
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Set word-group.
Phrase group.
21. What is the basis of the traditional and oldest principle for classifying phraseological unit?
It is based on their associations.
It is based on their linguistic characteristics.
It is based on the semantic principle.
It is based on their structural characteristics.
It is based on their original content.
22 There are words which are avoided because they ..
are considered too simple.
are considered delicate.
are considered rude and impolite.
are considered ridiculous.
are considered funny and foolish.
23 How do we call the process of development of a new meaning?
We term it "similarity".
We term it "transference".
We term it "semantic process".
We term it "association".
We term it "slang".
24 Contracted words are produced in two different ways: the first is to make a new word from a syllable of the
original word. What is the second?
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A to make a new word from the root of the original word.
B. to make a new word from the last letters of a word-group.
C to make a new word from the stem of the word.
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D. to make a new word from the initial letters of a word group.

E. to make a new word from the affixes of the original words.

25. What do we understand by etymological doublets?

A Doublets are the words with the same source but different in phonemic shape.

B These are words which have the same meaning but differ in phonemic shape

C These are words which originated from the same source, but differ in phonemic shape and in meaning.
D Such words which are the same in phonemic shape but differ in meaning.

E Doublets are words which have the same phonemic shape and meaning.

26. There are three types of synonyms: ideographic, stylistic and absolute. What is a stylistic type?

A It differs in shades of meaning.

B It differs in stylistic characteristics.

C It coincides in all their shades of meaning.

D It has the same concept but differs in meaning.

E It has the same stylistic characteristics.

27. Can we define the language spoken in the USA as an American language?

We define it as an American language.

We define it as one of the dialects of the English language.

We define it as an independent language.

We define it as a different kind of the English language.

We define it as a regional variety of the English language.

28 To which parts of speech do most antonyms belong?

A They mostly belong to verbs.

B They mostly belong to nouns.

C They mostly belong to adverbs.
D
E
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They mostly belong to adjectives.
They mostly belong to verbs and nouns.
29. What is the general tendency with the English vocabulary at the modern stage of its history?
To increase the total number of its meanings.
To involve the appearance of its new meanings.
To develop the semantic structure of a word.
To narrow the total number of its meanings.
To add new words to the English vocabulary.
30 What are syntagmatic relationships based on?

moo®»|

A They are based on the basis of its vocabulary.

B. They are based on the linear character of speech.

C. They are based on the basis of its grammar structure.

D. They are based on the basis of its morphological structure.
E. They are based on the basis of its typical meaning.
BAPHUAHT Ne3

3aganue Nel
How many words were borrowed from German?

BblGCPI’I'IC OJIWH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) 800
2) 180
3) 8000
4) 80

3ananue Ne2
Give the plural form of "curriculum”

Bribepute oauH U3 4 BApMaHTOB OTBETA:
1) curriculums
2 curricula

)
3) curriculumes
) curriculs



3ananue Ne3
The term "vocabulary" denotes...

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) a ready-made units

2) the main lexical unit of a word

3) a group of words which exist in the language
4) many words in the language

3aganne Ned
Synchronic approach deals with...

Bl)l()e])HTe OJIMH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) vocabulary from ancient time

2) vocabulary at a given stage of language development

3) vocabulary in linguistic science

4) the change in development of vocabulary in the course of time

3ananue Ne5
Every word has...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) sound form and concept

2) concept and meaning

3) sound form and meaning
4) meaning and pronunciation

3ananue Ne6
Give the plural form of "stimulus"

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) stimuluses
2) stimuli

3) stimulis
4) stimulus

3aganue Ne7
Give the plural form of "genus"

BbIGCPH’I‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) genuses
2) genera
3) generas
4) genuss
3ananue Ne8

The theoretical value of lexicology consists of...

BI)I6CPHTC OJIUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) words, sound system and grammar

2) terms, grammar and sound system

3) vocabulary, grammar and sound system
4) grammar, terminology and vocabulary

3aganue Ne9
"Pants" are example of...

Bri6epute oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:
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) AE

) Latin
3) BE

) Greek
3aganme Nel(

Stock of words is...

Bl)l()e])HTe OJIMH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) total sum of words

2) total sum of sounds

3) total sum of meanings
4) words

3ananue Nell

Native stock of words comprises...

BriOepure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) 30%
2) 14%
3) 40%
4) 13%
3aganme Nel2

What is the general tendency of the English vocabulary at the Modern stage of its history?

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) to narrow the total number of its meaning

2) to develop the semantic structure of a word
3) to increase the total number of its meanings
4) to involve the appearance of its new meaning
3apanue Nel3

Semasiology is a branch of lexicology that is devoted to...

BbIGCPH’I‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) the study of terminology
2) the study of meaning

3) the study of lexicology
4) the study of vocabulary
3aganue Nel4

Give the plural form of "bacillus"

BbIGCPH’I‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) bacilleses
2) bacilluses
3) bacillis

4) bacilli
3apanue Nel5

Types of meaning are...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) grammatical and lexical

2) morphological and syntactical
3) functional and structural

4) syntactical and lexical



3ananue Nel6
"Wolfram" is a ...borrowing

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) French
2) Russian
3) Spanish
4) German
3aganme Nel7

Metonymy is based on...

Bl)l()e])HTe OJIMH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) meaning

2) exaggeration
3) comparison
4) contiquity
3aganue Nel8

Homonyms are words...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) different in meaning and spelling, identical in sound
2) different in meaning, identical in sound and spelling
3) different in meaning, spelling and sound

4) different in sound, identical in meaning and spelling
3aganune Nel9

Synonyms are words...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) similar in their inner aspect, identical in outer aspect
2) different in their meaning, identical in outer aspect

3) different in their outer aspect, identical in inner aspect
4) similar in outer aspect, different in inner aspect
3aganue Ne2(

Comissarov classified antonyms into...

BbIGCPH’I‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) absolute and derivational

2) absolute and non-root

3) absolute and root

4) derivational and non-derivational
3amanue Ne21

The bilingual dictionary of synonyms is called...

BI)I6CPHTC OJIUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) English euphemisms
2) English synonyms
3) English antonyms

4) German synonyms
3aganue No22

Euphemisms are words that people...

Bri6epute oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:



1) are afraid of
2) use

3) avoid

4) exclude
3aganme Ne23

Semantic classification of phraseological units:

Bribepure oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) fusions, unities, connotations
2) fusions, unities, collocations
3) fusions, units, combinations
4) fusions, unities, combinations
3apnanue Ne24

Now the word “journey" means...

BriOepure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) a trip of any duration
2) two-days trip

3) one-day trip

4) a trip of any direction
3ananue Ne25

Give the plural form of "drama"

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) dramases
2) dramas
3) dramss
4) dramass
3ananue Ne26

Stylistics synonyms can also appear by means of...

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) shortening
2) clipping

3) blending

4) abbreviation

3aganne Ne27
Derived words consist of...

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) one root morpheme and two inflexions

2) one root morpheme and an inflexion

3) one root morpheme, one or several affixes and an inflexion
4) two or more root morphemes, affixes and inflexions
3ananue Ne28

Negative prefixes of antonyms are...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) un, dis, non
2) dis, ful, ness
3) non, less, ness
4) super, hyper
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3ananue Ne29
The most famous American English dictionary was compiled by...

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) Goar Webster
2) Noah Webster
3) Sam Webster

4) John Webster

3aganme Ne30

This is a tough problem. "Tough™ means...

Bl)l()e])HTe OJIMH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) HepemaeMbli
2) cTporuit

3) CepBE3HBII

4) JKECTKHH
3aganue Ne31

What is the common word for such terms as "set expressions, fixes word-groups and set-phrases"?

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) unit

2) collocations

3) set word-group

4) phraseological unit

3aganue Ne32
Choose the examples of perfect homonyms...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) school and school
2) right and to write
3) comb and to comb
4) right and rite
3aganue Ne33

Composition is the way of word-building when...

BbIGepn’re OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) a word is formed by joining more than two stems

2) a word-group is formed by joining more than two stems
3) a word is formed by joining two or more stems

4) a word-group is formed by joining two or more stems
3apnanue Ne34

Structural classification of phraseological units was suggested by...

BI)I6CPHTC OJIUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) Arnold

2) Smirnitsky
3) Koonin

4) Vinogradov
3apanue Ne35

Sources of homonyms...

Bri6epute oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:
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1) phonetic changes, borrowings, shortening
2) borrowings, adaptation

3) phonetic changes, borrowings, adaptation
4) borrowings, shortening, clipping
3aganune Ne36

Examples of simple words are...

Bribepure oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) post-impressionists, behaviorist
2) asked, unemployed

3) seldom, chairs

4) wait-to-see,longer

3apanue Ne37

The theory and practice of compiling dictionaries is called...

BriOepure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) phraseology
2) lexicography
3) lexicology
4) semasiology
3ananue Ne38

In Old English the word "tide" denoted...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) time, season and hour
2) time, sea and weather
3) time, sea and hour

4) time, hour and weather
3amanue Ne39

"Tango" is a ... borrowing

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) Spanish
2) French
3) German
4) Russian
3aganue Ne4(

Nationality-forming suffixes are...

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) ese, ism, ian
2) dom, don, doc
3) ian, ese, ish
4) dom, ese, ish
3aganme Ned1

Romanic prefixes are...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) in, de, ex, un
2) in, de, ex, re
3) in, over, un, ex
4) in, over, de, ex
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3ananue Ne42
By loan-word we mean a word which came into...

Bri6epure oauH U3 3 BapuaHTOB OTBETA:

1) the vocabulary of one language from another language

2) the vocabulary of many languages from one language

3) the vocabulary of one language from two or three other languages
3apanue Ne43

Prefixes of negative meaning are...

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) in, over, un
2) non, re, un
3) in, non, un
4) on, non, in
3aganmne Ned4

Greek prefixes are...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) sym, hyper
2) hyper, post
3) non, post
4) sym, inter
3apnanue Ned5

Semantic classification of phraseological units was suggested by...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) Arnold

2) Koonin

3) Vinogradov
4) Smirnitsky
3amanue Ned6

Who classified homonyms according to their spelling and sound form?

BI)IGCPHTC OIHUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) Walter Skeat
2) Smirnitsky
3) Arnold

4) Comissarov
3ananmne Neq47

Choose the word where the end of the word is clipped:

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) exposition
2) abbreviation
3) discotheque
4) african
3ananue Ned8

Give the plural form of “cactus”
BbIGCpHTC OJIMH M3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) cactis



2) cactuss

3) cacti
4) cactuses
3aganune Ne49

Loan words are...

Bribepure oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) words given to another language

2) words taken over from another language
3) words given to foreign language

4) words gone to foreign language
3apanue NeS0

Diachronic approach deals with...

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) the evolution of the vocabulary units

2) the process of denoting things

3) the changes and the development of vocabulary in the course of time
4) vocabulary in linguistic science

3ananue NeS51
The first unilingual dictionary appeared in...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) 1600
2) 1614
3) 1604
4) 1640
3amanue Ne52

Suffixes of Greek and Roman origin...

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) ist, ism
2) pre, ism
3) pre, anti
4) ist, post
3aganme Ne53

Examples of graphical abbreviations are...

BI)IGCPHTC OJIUH U3 4 BAapUaHTOB OTBCTA:

1) UNO, NATO
2) e.g., am., p.m.
3) disco, micro
4) i.e., UNO
3aganne Ne54

Example of sound imitation by human beings is...
Bri6epute ouH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:
1) bark

) moo
3) buzz

) whistle



3ananue NeS5
What is the name of the area of lexicology specializing in the semantic studies of the word?

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) grammar

2) semantics

3) semasiology
4) phraselogy
3aganmne NeS56

A famous explanatory dictionary was compiles in...

Bl)l()e])HTe OJIMH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) 1557
2) 1717
3) 1757
4) 1775
3aganue NeS7

Blends are...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) words formed from word-groups and two antonyms
2) words formed from a word-group or two synonyms
3) words formed from a word-group and two paronyms
4) words formed from a word-group and two synonyms
3aganune NoS8

Choose the word where the beginning and the end of the word are clipped:

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBECTA:

1) university
2) helicopter
3) combination
4) avanguard
3ananue Ne59

In BE we use...

BbIGCPH’I‘e OJIMH U3 3 BAPUAHTOB OTBETA:

1) to chat to somebody

2) to chat on somebody

3) to chat together somebody
3ananue Ne60

Noun-forming suffixes are...

BI)I6CPHTC OJIUH U3 4 BAapUAaHTOB OTBCTA:

1) dom, ian, ism
2) er, dom, ist
3) er, ous, ism
4) er, ese, dom

3amanue Ne61

Word-building is the creation of...

Bri6epute ouH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) new words from rude words

2) new words from elements already existing in the language



3) new words from indelicate words
4) new words

3aganue Ne62
Example of sound imitation by human beings is...

BriOepure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) buzz
2) moo
3) giggle
4) bark
3aganmne Ne63

"A crew member" is an example of relation between...
Bribepute oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:
1) a part and the whole
) the object and an action
3) agent and an action
) a part and the object

3apnanue Ne64
Phraseological units are the same as...

BribepuTe oauH u3 4 BApUAHTOB OTBETA:

1) idioms and ready-made units
2) units and words

3) word-made units

4) words and units

3apanue Ne65

Syntactical classification of phraseological units was suggested by...

BI)IGC])HTC OJUH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) Koonin

2) Arnold

3) Smirnitsky
4) Vinogradov
3aganue Ne66

"Apparatchic, nomenclatura” are ... borrowings

BI)IGCPHTC OJIUH U3 4 BApUAaHTOB OTBETA:

1) English
2) Italian
3) Russian
4) German
3aganue Ne67

Example of sound imitation by human beings is...

Bri6epute ouH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) whisper
2) sizzle
3) moo

4) kuu
3ananue Ne68
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Using "fusions" we...
Bribepure oxuH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:
1) know how to use
) can guess the meaning partly
3) can guess the meaning
) cannot guess the meaning

3apanue Ne69
"Vodka, rouble™ are ... borrowings

BriOepure ouH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) French
2) Chinese
3) Russian
4) English
3aganmne Ne70

What does lexicology study?

BI)I6C])HTC OJUH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) definitions
2) aspects

3) sentences
4) words
3ananue Ne71

Lexicology can study...

Bribepute oauH u3 4 BApHAHTOB OTBETA:

1) lexical unit of a word

2) the development of the vocabulary
3) semantic changes

4) the origin of the vocabulary

3aganue Ne72
"UNESCOQO" is an example of...abbreviation

BI)I6CpHTC OJIUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) lexical

2) simple
3) initial

4) graphical
3aganue Ne73

What is the smallest meaningful unit of speech?

BI)I6CpHTC OJIUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) a morpheme
2) a sound

3) astem

4) aword
3aganue Ne74

What is the main way of enriching vocabulary?
Bri6epute ouH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) composition

2) affixation



3) word-building
4) conversion

3aganue Ne75
How do we call the process of development of a new meaning?

BriOepure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) semantic process
2) transference

3) similarity

4) association
3aganmne Ne76

What is the main way of enlarging vocabulary?

Bl)l()e])HTe OJUH U3 4 BApUAaHTOB OTBCTA:

1) composition
2) word-building
3) affixation

4) suffixation
3ananue Ne77

Which categories of parts of speech are especially affected by conversion?

BbIGCDH'l‘C OJIMH U3 4 BApHUAHTOB OTBETA:

1) nouns

2) verbs

3) verbs, nouns and adverbs
4) nouns and verbs

3aganune Ne78
By borrowing we mean a word which came into...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) the vocabulary of one language from two or three other languages
2) the stock of words of different languages from any foreign language
3) the vocabulary of one language from another language

4) the vocabulary of many languages from one language

3ananue Ne79

There are words which are avoided because they are considered...

BhlGCpHTC OJIUH U3 4 BApUAaHTOB OTBETA:

1) too simple

2) rude and impolite
3) ridiculous

4) delicate

3aganue Ne§0

Paronyms are words that are...

Bbl6€pI4Te OJIUH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) alike in meaning

2) alike in sound form
3) alike in written form
4) alike in usage
3ananue Ne81
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All morphemes are subdivided into two large classes:

Bribepure oxuH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) suffixes and affixes
2) stems and roots

3) roots and affixes

4) roots and suffixes
3aganue Ne82

Give the plural form of "datum"

BriOepure ouH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) datas

2) datums
3) datumes
4) data
3aganmne Ne83

To which parts of speech do most antonyms belong?

BI)I6C])HTC OJUH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) adverbs
2) nouns

3) verbs

4) adjectives
3ananue Ne84

"Cobalt" isa ... word

BribepuTe oauH u3 4 BApUAHTOB OTBETA:

1) German
2) English
3) American
4) Greek
3apnanue Ne85

In AE we use...

BI)I6CpHTC OJIUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) home

2) on home
3) at home
4) in home
3amanue Ne86

Consists of making a new word from some existing word by changing the category of a part of speech

BI)I6CpHTC OJIUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) Conversion
2) Derivation
3) Composition
4) Affixation
3aganue Ne87

This type of word-building consists of producing a new words by combining two or more stems
Bri6epute ouH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) affixation

2) conversion



3) derivation
4) composition

3aganue Ne88
The four types which represent the main structural types of the Modern English words?

BriOepure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) root words, derives words, compounds and shortenings

2) root words, derived words, loan words and shortenings

3) compounds, shortenings, homonyms and root-words

4) root words, derivatives, compounds and international words

3aganne Ne89
What do we understand by etymological doublets?
Bl;lGepHTe OJUH U3 4 BapHUaHTOB OTBETA:
1) words with the same source but different in phonetical shape
) words which are the same in phonemic shape but differ in meaning
3) words which have the same meaning but differ in phonemic shape
) words which originated from the same source, but differ in phonemic shape

3apanue Ne90
We define the language spoken in the USA as the American language as...

BbIGCDH'I‘C OJIMH U3 4 BApHUAHTOB OTBETA:

1) one of the dialects of the English language
2) a regional variety of the language

3) an independent language

4) an American language

3aganue Ne91

Classification of phraseological units was suggested by...

BI)IGC])HTC OJUH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) Vinogradov
2) Koonin

3) Arnold

4) Smirnitsky
3apanue Ne92

"UNQO" is an example of...abbreviation

Bribepure oauH U3 4 BApHaHTOB OTBETA:

1) grammatical
2) graphical

3) initial

4) lexical
3aganue Ne93

Three aspects of composition in the language

Bbl()epme OJIUH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) syntactic, morphological and linguistic
2) simple, neutral and morphological

3) neutral, morphological and syntactic
4) grammar, neutral and syntactic
3apnanue Ne94
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Give the plural form of "phenomenon™

BI;I6€|)HT€ OJIMH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) phenomenons
2) phenomenas
3) phenomena

4) phenomenones
3apanue Ne9s

Native or Germanic prefixes are...

BriOepure ouH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) un, over, under
2) ex, un, over

3) un, in, de

4) ex, re, un
3aganne Ne96

The process of affixation consists of coining a new word by...

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) deriving words from different languages to some root morpheme

) adding a stem to some root
3) adding an affix to some root
) adding a suffix to some root

3aganue Ne97
Back formation is a word building when...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 3 BapuaHTOB OTBETA:

1) a word is formed by dropping the beginning of the morpheme
2) a word is formed by clipping the final morpheme

3) a word is formed by dropping the final morpheme

3ananue Ne98

The term "lexicology" is...

BI)IGCPHTC OJOUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) of Greek origin
2) of Latin origin

3) of Chinese origin
4) of British origin
3ananue Ne99

Metaphor, metonymy, hyperbole are types of...

Bbl6€p“’l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) literary change
2) semantic change
3) grammar change
4) general change
3aganue Nel00

Give the plural form of "genius"

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) geniuses
2) genieses
3) genii
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4) geniis

3apanue Nel01
The word "etymology" means...

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) unit

2) vocabulaty

3) history of words
4) origin

3amanmne Nel(2

The conversion, derivation and composition are...

Bl)l()e])HTe OJUH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) the productive ways of word-building

2) the productive ways of forming new meanings
3) the productive ways of developing the language
4) the productive ways of producing new words
3apanue Nel03

A famous explanatory dictionary was compiles by...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) Samuel Johnson
2) Paul Johnson

3) Sam Johnson

4) Peter Johnson
3aganne Nel04

Which words do we call homonyms?

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) identical in writing

2) identical in speaking

3) identical in pronunciation

4) identical in sound and spelling
3aganue Nel05

What is defined as a unit of communication?

BbIGepn're OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) word

2) sounds

3) meaning of the word
4) words

3aganue Nel06

Two main variants of the English language:

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) American English and England English
2) American English and Welsh

3) British English and England English

4) British English and American English
3apanue Nel07

Main types of dictionaries are:



Bl;l6€|)l4T€ OJIMH U3 4 BaApHUaHTOB OTBETA:

1) general and specialized
2) general and difficult

3) simple and specialized
4) simple and difficult
3ananue Nel08

What do we mean by external structure of the word?

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) its lexical meaning

2) its semantic structure

3) its linguistic structure

4) its morphological structure

3aganmne Nel09
What do we mean by derivation?

BI)IGC])HTC OJIMH M3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) a process of development English words

2) one of the most productive ways of word-building
3) a structural type of Modern English words

4) a process of producing a new sounds

3apanue Nell0

The author who compiles unilingual dictionary was...

BbIGCpH'l‘C OJIMH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) John Cawdry

2) Philip Cawdry
3) Robert Cawdry
4) Samuel Cawdry
3amanue Nelll

In AE we use...

BI)I6CPHTC OJOUH U3 4 BapUAaHTOB OTBETA:

1) to chat on somebody

2) to chat with somebody
3) to chat within somebody
4) to chat somebody
3aganue Nell2

Give the plural form of "fungus"

BbIGCPH’I‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) fungies
2) fungieses
3) fungi

4) fungus
3aganue Nell3

Metaphor is based on similarity of...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) shape, behavior, color and position
2) shape, function, color and position
3) shape, behavior, form and position



4) function, place, shape and position

3aganue Nell4

One of the best etymological dictionaries was compiled by...

Bri6epure oauH U3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) Arnold
2) Skeat

3) Webster
4) Noah
3aganme NellS

The bilingual dictionary of synonyms was compiled by...

Bribepure oauH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) Koonin
2) Smith

3) Arnold
4) Apresyan
3ananue Nell6

In BE we use...

Bribepure onuH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) on home

2) in home

3) under home
4) at home
3ananue Nell7

"Habanera" means...

BI)I6C])HTC OJUH U3 4 BApUAHTOB OTBCTA:

1) COJIBHOE TICHKE U COJIBHBIN TaHel|
2) COJIBHBIH TaHeIl

3) COJIbHAS TIECHS

4) TaHel|

3ananue Nell8

Example of sound imitation by human beings is...

Bbl6€p“'l‘e OJIMH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) bark

2) buzz

3) twitter
4) mumble
3aganme Nell19

"Trousers" are example of...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) AE

2) BE

3) American
4) German
3ananue Nel20

Pronouncing dictionaries record only...
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BI)I(’)CPHTC‘ OJUH U3 4 BaApHUaHTOB OTBETA:

1) pronunciation
2) grammar
3) lexis
4) word
BAPUAHT Ne4
TECTOBOE 3AJAHUE
1. Lexicology is a part of Linguistics which studies ...
1. morphologyandsyntax,
2. words and word-groups,
3. functions and structure of stylistic devices.
2. The study of one of the three main aspects of language — vocabulary —
forms ...
3. The correspondence between the branches of Linguistics and their units
1. Syntax A. facts of social life
2. Stylistics B. morpheme
3. Phonetics C. sentence
4. Sociolinguistics  D. phraseological unit
5. Lexicology E. word
F. phoneme
G. stylistic device
4. The main unit of the lexical system resulting from the association of a group of
sounds with a meaning is ...
5. The word, the phrase and the sentence are united by ...
1. cognitive function,
2. systematic function,
3. nominative function.
6. By etymology of words is understood their ...
7. 30 % of the total number of words in the English vocabulary comprise ... words
8. The correspondence of native and borrowed words
1.words of native origin  A. army, horse, kid, street, son, can, empire
2. borrowings B. soldier, church, sport, bank, opera, skirt
C. hand,go,shall,mother,moon,in,and
9. A component of the word through which a concept is communicated, in this way
denoting real objects, qualities, actions is called ...
1. sound-form,
2. referent,
3. meaning.
10. Two components of the lexical meaning are ...
11. The approach which studies the functions of a word in speech and is concerned with
how meaning works is ...
12. The sequence of the degree of motivation on the example of morphologically
motivated words
1. matter
2. endless
3. cranberry
13. The correspondence between the ways of semantic changes classification

1. primary gradual way A. specialization, generalization
2. primary momentary way B. elevation, degradation
3. secondary gradual way C. degradation, metonymy

4. secondary momentary way D. metaphor, metonymy
E. hyperbole, elevation
F. hyperbole, litote
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14,

To compare Russian and English lexical systems one should consider ...
1. phraseology
2. lexicography
3. word-building

15.

The sequence of some notions arranged in a group displays antonyms which will be
the most distant members of the group

1. good-looking

2. ugly

3. pretty

4. plain

5. beautiful

16.

The correspondence between synonymic meanings and their notions
1. pity A. a strong feeling of pity for someone who is suffering, and a desire
to help them
2. sympathy  B. a feeling that you have when you feel very sorry for
someone, often when you are unable to help them
3. compassion C. the feeling you have when you are sorry for someone who is in an
unpleasant situation and you understand how they feel

17.

Among synonyms one can point out a special group of words ...
1. euphemisms,
2. borrowings,
3. abbreviations.

18.

Words that are alike in sound form, but different in meaning and usage, e.g. ingenious,
ingenuous, are called ...

19.

The correspondence between homonyms and their classes
1. perfect homonyms A. dear — deer, night — knight
2. homographs B. spring — spring, for — four
3. homophones C. tear — tear, bow-bow
D. bank — bank, school — school
E. wind — wind, piece — peace

20.

Homonyms can not appear in the language as the result of ...
1. shortening of different words,
2. word-composition,
3. phonetic changes.

21.

Polysemy is a phenomenon of ...

22.

The smallest meaningful unit of the language which has a sound form and meaning is

23.

The correspondence of the types of morpheme from the structural and semantic point
of view...
1. structurally A. root-morphemes, inflections
2. semantically B. free, bound, semi-free morphemes
C. root-morphemes, affixational morphemes

24.

The sequence of segmenting the word unselfishness into the constituent morphemes
according to the morphemic analysis
1. IC —selfish/ UC - ness
ultimate constituent (UC) un- / immediate constituent (IC) - selfishness
2. UC-—self/UC -ish

25.

The correspondence between the structural types of words and their examples
1. simple A. seldom, shirt, chairs
2. derived B. job-hoppers, middle-of-the-roaders
3. compound C. unemployed, derestricted, girlish
4. compound-derived D notebook, blackberry, displease.

26.

Changes in the phonetic, semantic structure and in the stress pattern of polymorphic
words may bring about changes in ...

1. the morphemic and derivational structure,

2. the morphemic structure,
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3. the derivational structure.

27. The creation of new words from elements already existing in the language is called ...
28. As the foundation for building newwords serve ...
1. simple words,
2. derived words,
3. compound words.
29. The correspondence between the main ways of word-building and their examples
1. affixation A. best-seller, snow-white, sky-blue
2. composition  B. fan, exam, fax, mike
3. conversion C. taxist, Japanese, informal
4. abbreviation D. math, hypertension, disconnect
E. English, to pale, e.g., trank
F. to elbow, to paper, to crowd
30. Composition is the way of word-building when a word is formed by ...
1. shortening words,
2. adding an affix to the stem of a definite part of speech,
3. joining two or more stems to form one word.
31. One of the most productive ways of word-building throughout the history of English is
32. The sequence of changes occurring in conversion
1. the change of the syntactic function
2. the semantic change
3. the change of the paradigm
33. The correspondence between types of abbreviations and their examples
1. graphical A. fan, smog., copter
2. initial B.am.,,i.e,e.g., No
3. lexical C. disco, chute, fax, expo
D. UNO, NATO, UNESCO
34. If the first component of such units is an adjective converted from a noun, these
combinations are ...
35. The correspondence between secondary ways of word-building and their examples
1. stress interchange A. smog, brunch, motel
2. sound interchange  B. to whisper, to splash, to moo
3. sound imitation C. to enthuse, to compute, to emote
4. Dblends D. accent - to ac cent, to con flict-
“conflict, to ex port -“export
5. Dback formation E. bath - to bathe, life - to live, breath
- to breathe
36. Abstract nouns in the English word-building are regularly formed by adding the
suffixes ...
1. -ness, - dom,
2. -er,-or,
3. - ment, - ance.
37. Two basic linguistic factors which unite words into word-groups and account for their
combinability are ...
1. lexical and syntactical combination,
2. lexical and grammatical valency,
3. grammatical and morphological composition.
38. The correspondence of set phrases and free word-groups
1. set phrases A. to shine brightly, rough diamond, grey
matter
2. free word-groups  B. red rose, linguistic phenomenon, black
house
C. to take the bull by the horns, now or
never
39. Word-groups that cannot be made in the process of speech existing in the language as
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ready-made units are ...

40.

The correspondence between the examples of phraseological units and the ways they are
formed
1. launching pad (oTnpaBHO# TyHKT) A. formed by means of
expressiveness
2. That cock won’t fight B. using some unreal
(310 Hempoiiner) image
3. My Aunt (K gepty) C. transferring the
meaning of terminological
word-groups
4. to have butterflies in the stomach D. using a sentence in a
(McTIBITHIBATH BOJIHCHHUE) differentsphereoflife

41.

Classification of phraseological units according to the sequence of the degree of their
meaning’s motivation

1. unities (to play the first fiddle, old salt)

2. fusions (on Shank’s mare, at sixes and sevens)

3. collocations (in a big way, cash and carry)

42,

Structural classification of phraseological units was suggested by ...
1. V.V.Vinogradov,
2. A.lL. Smirnitsky,
3. 1. V. Arnold.

43.

The correspondence between phraseological units (p.u.) and their examples
1. adverb p.u. A. loose as a goose, dull as lead
2. houn p.u. B. to make headlines, to nose out
3. interjection p.u. C. like a dream, in the soup
4. verbp.u. D. bullet train, redbrick university
5. adjective p.u. E. in the course of, on the stroke of
F. “Catch me!”, ‘well, I never!”

44,

Words are resolved into morphemes and set expressions are resolved into ...
1. phonemes,
2. morphemes,
3. words.

45.

More than two thirds of the English vocabulary constitute ...

46.

The largest group of borrowings in the English language are ...
1. Spanish borrowings,
2. Russian borrowings,
3. French borrowings,
4. Iltalian borrowings.

47.

The sequence of borrowings according to the degree of assimilation (completely
assimilated, partly assimilated, non-assimilated)

1. tete-a-tete, dolce vita, addio

2. sport, gate, to correct

3. chaos, data, voice, psychology

48.

The correspondence between the examples of neologisms and the ways of their
forming
1. semantic neologism  A. neurocomputer (analogue of a human
brain)
2. transnominationB.umbrella (“aBuanmonHOe; TOIUTHIECKOE
MIPUKPBITHE”)
3. proper neologism C. inner town (ghetto, slum)

49,

Words no longer used in everyday speech, which have been ousted by their synonyms, are
called ...
1. etymological doublets,
2. homonyms,
3. archaisms.

50.

Words that are made up of elements derived from two or more different languages are called ...

51.

The sequence of borrowing different grammatical forms of the same word, the
comparative and superlative degrees of which are etymological doublets
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1. supreme (“outstanding, prominent” from Latin “supremus”)
2. super (Latin)
3. superior (Latin,high in some quality or rank™)

52. Varieties of the language peculiar to some districts and having no normalized
literary form are called ...
1. dialects,
2. variants,
3. separate languages.
53. One of the best known dialects of British English which peculiar feature is rhyming slangis . . .
54, The correspondence between British variant of the following units of vocabulary and the
American one
1. passage A. the movies
2. cross-roads B. apartment
3. the cinema C. hall
4. flat D. intersection
55. Where a person stands on the social scale identifies his ...dialect.
56. Lexicographyis ...

1. the theory of compiling dictionaries,

2. the theory and practice of compiling dictionaries,

3. the practice of studying and compiling dictionaries,

4. the practice and theory of studying and compiling dictionaries.

57. The first unilingual dictionary explaining difficult words was compiled
for ...
58. The sequence of dictionaries’ division into classes

1. explanatory and translation
2. general and specialized
3. linguistic and encyclopedic

59. The correspondence of explanatory and translation dictionaries”
1. explanatory A. give words and their equivalents in the other
language
2. translation B. give synonyms, antonyms, neologisms,

pronunciation
C. give spelling, transcription, meanings,
examples

60. Phraseological dictionaries describe ...

1. word-frequency, etymology,

2. idioms, colloquial phrases, proverbs,
3. pronunciation.

INPUMEP IIPESEHTALIUN

Properties of Language.

Human communication, namely, human language, has six unique traits which establish the huge contrast between
our system of communication and the systems of communication among animals and other creatures. Although all
living beings communicate in their unique way, what sets the human system aside is precisely those six unique
properties. All of them are necessary to the process of language communication and understanding.

I. Productivity. Our language serves a purpose. Its purpose is to produce communication and emit messages that
will be used for further tasks. Although most living beings produce their own communication for their own common
needs, human language is unique in that it comes in both written and oral form and both serve the same goal.

I1. Creativity confers our language the ability to ply the already established norms of grammar, morphology and
syntax into new words, complete with new semantic goals. For example, whenever a rock star or someone famous
coins a new word, such word is accepted and even used globally.
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I11. Displacement is used in human communication to describe or refer to things that are not visually present. Yet,
the fact that their names are mentioned adds to the validity of human productivity. Babies are often taught
displacement when they are asked questions such as "Where is grandma?" even when grandma is not in the room.
Using this property shows that words are still valid with or without visual support.

IV. Arbitrariness is perhaps the most interesting because we often take it for granted. It entails the fact that written
words and spoken words do not necessarily have to correlate in terms of sound and symbol. We can write a word
and pronounce it completely differently

Alnwick [onnok] (town)

V. Duality refers to the fact that words can be broken apart into chunks. Those chunks may or may not have a
meaning, however, they are extremely useful to form new words. A wonderful example of such important word
chunks are suffixes and prefixes. Although the lexemes, themselves, do not seem to have meaning, when they are
attached to a word they affect the meaning of that word, altogether. Hence, not every part of a word has to make
sense on its own. That is the duality of it.

VI. Discreetness sort of reaffirms duality as it establishes the fact that words are a combination of sounds and
symbols, and the symbols are letters and syllables. Again, the syllables may have no meaning on their own, but they
are indeed identifiable as imperative in the process of word formation. Even though they do not seem important,
they are recognized as being so.

Therefore, these properties make our human language as eclectic, colorful, flexible and malleable as one can
imagine. They are also what make our communication so unique.

MHNPUMEP JJEKCHYECKOI'O AHAJIN3A TEKCTA

Example (OtpsiBok u3 kuuru U.[Jukkenca «Kusup u npukmouenust Hukonaca Hukenbny.

“...They rattled on through the noisy, bustling, crowded streets of London, now displaying long
double rows of brightly-burning lamps, dotted here and there with the chemists' glaring lights, and illumi-
nated besides with the brilliant flood that streamed from the windows of the shops, where sparkling
jewellery, silks and velvets of the richest colours, the most inviting delicacies, and most sumptuous
articles of luxurious ornament, succeeded each other in rich and glittering profusion. Streams of people
apparently without end poured on and on, jostling each other in the crowd and hurrying forward, scarce-
ly seeming to notice the riches that surrounded them on every side; while vehicles of all shapes and
makes, mingled up together in one moving mass like running water, lent their ceaseless roar to swell
thenoise and tumult.”

This passage is a description of London at night. The general impression of it as depicted in the
passage is that of a busy city displaying its riches. The atmosphere of wealth and luxury is created thanks
to the through selection of the vocabulary used by the author. He user such nouns as profusion
(abundance), the riches (wealth), jewellery (rings, necklaces, bracelets etc. that are work as personal
arnaments), silk, velvet (expensive materials) etc.; ajectives: sumptuous (veryexpensive and looking very
expensive), luxurious (expensive and beautiful, rich (containing a lot of smth). To enhance the image of a
rich city the author uses a lot of synonyms meaning “bright” that contribute to the description of London:
glaring (dazzling), sparkling (vibrant), glittering (brilliant) etc.

All these words are associated with wealth and luxury. And above all there is a dynamic force of
constant motion and ceaseless noise that dominates in passage. The following set of synonyms describing
different ways of movement are used: to move (change position), to run (go faster than a walk), to stream
(glow in large amounts), to pour on (come or go somewhere continuously in large numbers), to hurry
(move or do smth quickly because there is not much time), bustle (move in a busy, noisy or excited way),
to rattle (move with noise).
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If asked to give two words to characterize London, most probably those words would be:
“movement” and “noise”. Thus noise is presented in passage by the following words and collocations to
rattle (to make a noise like things hitting each other), noisy (turbulent), tumult (uproar), ceaseless roar
(boundless loud deep horse sound), to swell the noise (increase in volume, force or intensity).

To conclusion it should be underlined that the main function of these carefully selected linguistic units is to intensify
the main idea of the passage above, i.e. London is a busy world centre of wealth and luxury.

CJIOBAPb TEPMHUHOB U IIEPCOHAJIUM (ITOCCAPHUI)

Abbreviation of words consists in clipping a part of a word.

Absolute antonyms have different roots and derivational antonyms have the same roots but different affixes.
Absolute synonymsare words which have exactly the same meaning and belong to the same style.

Affixationis generally defined as the formation of words by adding derivational affixes to different types of bases.
Antonyms are words belonging to the same part of speech, identical in style, expressing contrary or contradictory
notions.

Archaisms are words which are no longer used in everyday speech, which have been ousted by their synonyms.
Back formation is the way of word-building when a word is formed by dropping the final morpheme to form a new
word.

Barbarisms (non-assimilated borrowings) are borrowings which are used by Englishmen rather seldom and are
non-assimilated.

Bilingual dictionaries are dictionaries in which the explanation is given in another language.

Blends are words formed from a word-group or two synonyms.

Borrowed words are different from native ones by their phonetic structure, by their morphological structure and
also by their grammatical forms.

Borrowing is used in linguistics to denote the process of adopting words from other languages and also the result of
this process, the language material itself.

Bound morphemeoccurs only as a constituent part of a word. Affixes are, naturally, bound morphemes, for they
always make part of a word.

Change of meaningis used to describe a change in the number (as a rulean increase) and arrangement of word-
meanings without a single meaning disappearing from its semantic structure.

Complete segmentability is characteristic of a great many words the morphemic structure of which is transparent
enough, as their individual morphemes clearly stand out within the word lending themselves easily to isolation.
Composition is the way of wordbuilding when a word is formed by joining two or more stems to form one word.
Compound words consist of two or more root morphemes and an inflexion.

Compound-derived words consist of two or more root morphemes, one or more affixes and an inflexion.
Compounding (word-composition) is one of the productive types of word-formation in Modern English.
Conditional morphemic segmentability characterises words whose segmentation into the constituent morphemes
is doubtful for semantic reasons.

Connotational component is the emotive charge and the stylistic value of the word.

Correlated words are the words of different languages which are similar or identical in Conversion is a
characteristic feature of the English word-building system. It is also called affixless derivation or zero-suffixation. It
refers to the numerous cases of phonetic identity of word-forms, primarily the so-called initial forms, of two words
belonging to different parts of speech.

Defective morphemic segmentability is the property of words whose component morphemes seldom or never recur
in other words.

Degradationis a transfer of the meaning when it becomes worse in the course of time. It is usually connected with
nouns denoting common people.

Denotational component is that component of the lexical meaning which makes communication possible.

Derived words consist of one root morpheme, one or several affixes and an inlexion.

Descriptive Lexicology that deals with the vocabulary and vocabulary units of a particular language at a certain
time.
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Dialect isa variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation
and phrase.

Differential meaningis the semantic component that serves to distinguish one word from all others containing
identical morphemes. In words consisting of two or more morphemes, one of the constituent morphemes always has
differential meaning.

Elevationis a transfer of the meaning when it becomes better in the course of time.

Emotive chargeis one of the objective semantic features proper to words as linguistic units and forms part of the
connotational component of meaning.

Encyclopedic dictionaries describe different objects, phenomena, people and give some data about them.
Etymological doubletsare two different words borrowed twice from the same language. They have different
spellings and meanings but historically they come back to one and the same word.

Euphemisms are words used to substitute some unpleasant or offensive words.

Etymological dictionaries trace present-day words to the oldest forms of these words and forms of these words in
other languages.

Free morphemeis defined as one that coincides with the stem or a word-form. A great many root-morphemes are
free morphemes.

Full homonymy is generally observed in words belonging to the same part of speech.

Generalization is a process contrary to specializaton; in such cases the meaning of a word becomes more general in
the course of time.

Grammatical homonyms are those that differ in grammatical meaning only.

Grammatical valency is the aptness of a word to appear in specific grammatical (or rather syntactic) structures.
Graphical abbreviations are the result of shortening of words and word-groups only in written speech while orally
the corresponding full forms are used.

Homonyms are words different in meaning but identical in sound or spelling, or both in sound and spelling.
Homophones are words identical in sound-form but different both in spelling and in meaning.

Homographsare words identical in spelling, but different both in their sound-form and meaning.

Hyperbole is a transfer of the meaning when the speaker uses exaggeration.

Inner aspect is the meaning of the word.

Idiomsare distinguished from phrasemes by the idiomaticity of the whole word-group (e.g. red tape — ‘bureaucratic
methods’) and the impossibility of attaching meaning to the members of the group taken in isolation.

Lexical homonyms differ in lexical meaning.

Lexical meaning of a word is the realization of a notion by means of a definite language system.

Lexical valency is the aptness of a word to appear in various collocations.

Lexicology is the part of linguistics which deals with the vocabulary and characteristic

features of words and word-groups.

Lexico-grammatical homonyms differ in both lexical and grammatical meanings.

Lexicography is the theory and practice of compiling dictionaries.

Linguistic dictionaries describe vocabulary units, their semantic structure, their origin, their usage.
Linguo-Stylistics is concerned with the study of the nature, functions and structure of stylistic devices, on the one
hand, and with the investigation of each style of language, on the other, i.e. with its aim, its structure, its
characteristic features and the effect it produces as well as its interrelation with the other styles of language.

Litote is a transfer of the meaning when the speaker expresses affirmative with the negative or vica versa.
Metaphoris a transfer of the meaning on the basis of comparison.

Metonymyis a transfer of the meaning on the basis of contiguity.

Morpheme is the smallest meaningful language unit.

Morphemic borrowings are borrowings of affixes which occur in the language when many words with identical
affixes are borrowed from one language into another, so that the morphemic structure of borrowed words becomes
familiar to the people speaking the borrowing language.

Motivationis also used to denote the relationship between the central and the coexisting meaning or meanings of a
word which are understood as a metaphorical extension of the central meaning.

Neologisms are new words that appear in speech of an individual person who wants to express his idea in some
original way.

Notion denotes the reflection in the mind of real objects and phenomena in their relations.

Outer aspect is the sound form of the word.
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Paradigmatic relations define the word-meaning through its interrelation with other members within one of the
subgroups of vocabulary units.

Partial homonymy is usually to be found in word-forms of different parts of speech.

Perfect homonyms are words identical both in spelling and in sound-form but different in meaning.

Phonetic borrowings are most characteristic in all languages; they are called loan words proper.

Phonological neologisms are formed by combining unique combinations of sounds, they are called artificial.
Phrasemes aretwo-member word-groups in which one of the members has specialised meaning dependent on the
second component as.

Phraseological collocationsare motivated word-groups but they are made up of words possessing specific lexical
valency which accounts for a certain degree of stability in such word-groups.

Phraseological dictionaries describe idioms and colloquial phrases, proverbs

Phraseological fusions are completely non-motivated word-groups.

Phraseological synonyms are words identical in their meanings and styles but different in their combining with
other words in the sentence.

Phraseological units are word-groups that cannot be made in the process of speech, they exist in the language as
ready-made units. They are compiled in special dictionaries.

Phraseological unitiesare partially non-motivated word-groups as their meaning can usually be perceived through
the metaphoric meaning of the whole phraseological unit.

Polysemantic word is a word which has more than one meaning.

Polysemy means «plurality of meanings» it exists only in the language, not in speech.

Prefixation is the formation of words by means of adding a prefix to the stem.

Root-morphemeis the lexical nucleus of a ward, it has an individual lexical meaning shared by no other morpheme
of the language.

Semasiology is the branch of lexicology thatis devoted to the study of meaning.

Semantic borrowings are such units when a new meaning of the unit existing in the language is borrowed.
Semi-bound (semi-free) morphemeis a morphemethat can function in a morphemic sequence both as an affix and
as a free morpheme.

Simple words consist of one root morpheme and an inflexion.

Sound imitation is the way of word-building when a word is formed by imitating different sounds.

Sound interchange is the way of word-building when some sounds are changed to form a new word.
Specialization is a gradual process when a word passes from a general sphere to some special sphere of
communication.

Special Lexicology the synchronic approach is concerned with the vocabulary of a language as it exists at a given
time, for instance, at the present time. It is special

Specialized dictionaries include dictionaries of synonyms, antonyms, collocations, word-frequency, neologisms.
Splinters are the result of clipping the end or the beginning of a word and producing a number of new words on the
analogy with the primary word-group

Stem is the part of the word which remains unchanged throughout the paradigm of the word.

Suffixation is used to form one part of speech from another, the secondary function is to change the lexical meaning
of the same part of speech.

Synonymyis often understood as semantic equivalence.

Synonyms are words different in their outer aspects, but identical or similar in their inner aspects.

Syntagmatic relations define the meaning the word possesses when it is used in combination with other words in
the flow of speech.

Translation dictionaries give words and their equivalents in the other language.

Translation loans are word-for-word (or morpheme-for-morpheme) translations of some foreign words or
expressions after the patterns characteristic of the given language.

Unilingual dictionaries are dictionaries in which the explanation is given in the same language.

Variants of wordssome scholars distinguish as lexical varieties.

Vocabulary is used to denote the system of words and word-groups that the language possesses.

Word denotes the main lexical unit of a language resulting from the association of a group of sounds with a
meaning.

Word-building is one of the main ways of enriching vocabulary.
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Word-formation (word-building) is that branch of Lexicology which studies the derivative structure of existing
words and the patterns on which a language, ‘in this case the English language, builds new words. It is self-evident
Word-group denotes a group of words which exists in the language as a ready-made unit, has the unity of meaning,

the unity of syntactical function.

Words of native origin consist for the most part of very ancient elements—Indo-European, Germanic and West

Germanic cognates.

4, MeToaudecKue MaTepHualJbl, ONMPEaACTAIONINE MPOUCAYPHI OLICHUBAHUS 3HaHHﬁ, yMeHHﬁ,
HABBIKOB U ONIbITA J€ATC/IBHOCTH

OHGHI/IBaHI/Ie X04a U pe3yjibTaToOB (bOpMI/IpOBaHI/ISI KOMITETEHIIUM B mponecce OCBOCHUA NUCHUIIINHBI

BKJIIOYACT B ceOs TeKYHII/IfI KOHTPOJIb U TPOMEIKYTOYHYIO ATTECTAlIUIO CTYACHTOB.

TEXHOJIOTHYECKAS KAPTA JUCIUIIVIMHBI “JIEKCUKOJIOTI'Us”

Kypc 1, cemectp 2, KosinuectBo 3E - 4, OT4eTHOCTB - IK3aMeH

KouTpoas dopma KOHTPOJIS 3aYeTHBIA | 3aYeTHBIA | TpaduK
MHUHAMYM | MaKCUMyM | KOHTpPOJIS
HasBanue monyneit
JUCUUIUIAHBI coraacHo PITJ{
Moayns 1
Mopynbs 1. Jlekcukonorust kak | Tekymiuid Jlekcueckue 5 8 29
Hayka. CJOBO Kak OCHOBHas | KOHTPOJb YIpaXHEHUS,
€IMHMLIA JIEKCHYECKON CUCTEMBI aKTHBHOCTb,
MIOCEIAEMOCTb.
Py0GesxHbrit Komnoxsuym 5 10
KOHTPOJIb
Mopyns 2
Monyns 2. CeMacuonI0THA Texymmii Jlexcuueckit aganus | 5 8 33
KOHTPOIIb TEKCTOB,  AKTHBHOCTb,
MIOCEIAEMOCTb.
PyOesxHbrit [Ipe3enranus 5 9
KOHTPOJIb
Monayib 3
Mopayns 3. CtpykTypa Texymumii YerHbii ompoc, | 5 8
AHIJIMICKOTO CJIOBA. KOHTPOJIb Npe3eHTallNH,
CnoBoobpazoBaHue aKTUBHOCTH, 36
HOCeNaeMOCTh
PyGexHblit Tecr 5 10
KOHTPOJIb
Monaynb 4
Monyns 4. @pazeonorus Texymuii Jlexcueckue 5 8
CJioBapHbIii COCTaB aHTJIMHCKOTO | KOHTPOJIb YIpaXHEHUS,
a3bIKka. JIekcukorpagus aKTHBHOCTb, 39
MIOCEIAEMOCTb.
PyOesxHbrit Pedepar 5 9
KOHTPOJIb
BCEI'O 3a cemectp 40 70
ITpoMexxyTOuHBIH KOHTPOIb (3a4eT) 20 30
CeMecTpOBBIil pEUTUHT IO AUCLUIIINHE 40 70

IIpumeuanue:

1. 3a kaxnoe mpomymieHHOe W He O0TPa0OTAHHOE JICKIIMOHHOEe W INPAKTH4YecKoe 3aHsATHe cHuMaercs 0,5

0aJIJI0B.

2. 3a aKTHBHOe y4acTHe Ha CEMHHAPCKOM 3aHATHe qo0aBisercs 0,5 6annoB.

4.1. MeToanuecKue yKa3aHus K IUCHUILINHE «JIeKCHKOI0TH»
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[Iporpamma y4eOHOW JUCHUIIIMHBI «JIEKCHKOIOTHS) TPEAyCMAaTPUBACT IIUPOKOE
OCBEIICHUE MPOOIEMaTHKH, TUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB B IMKJIE JICKLIUH.

W3ydyeHne OUCHUIUIMHBI TperoiaraeT JEKLHI0, 3a KOTOpoW cieayeT cemunap. s
U3YyUCHHSI TEOPETHUECKOTO0 Kypca PEKOMEHIYETCS pETryJsipHOE IPHCYTCTBUE CTYACHTOB Ha
JEKUUAX U BeJIeHHE KOHCIIEKTOB, a TAKXKE CAMOCTOSITEIbHOE M3YYEHHE Hay4yHOH JIMTEpaTyphl B
o6ubmoreke. Hy)XHO y4HMTBHIBaTh, YTO B CBSI3U C HEOOXOJMMOCTBIO TEPEBOJA KIACCHYECKOU
JUTEepaTyphl, YBEIMYMBAIOTCS 3aTpaTbl BpEMEHUM Ha MpopabOTKy Marepuana, MOMXKET
noTpeOoBaThCsl KOHCYJbTAIMA IperoiaBaTels npu npobiemax nepeBoaa. sl MOATOTOBKU K
CEMHUHAPCKUM 3aHATHUAM HEOOXOAMMO PYKOBOJCTBOBATHCS IUIAHOM CEMHHAPCKUX 3aHSTHIA,
yu4eOHO-  METOJAMYECKMM  I0COOMeM, TIOATOTOBIEHHBIM  Kadeapoil, pekoMeHIyeMoun
autepatypoil. Pabota Ha ceMuHape HpPOBOAMTCA B BHJE JOKJIAI0B IO TEMaM, IUCKYCCHIA,
NUCHbMEHHOTO M3JIOKEHHsI BOIIPOCa CO CBOMMHM BBIBOJIAMH. PekoMeHayeTcs KOHCIEKTHPOBaHUE
HAyYHOU U y4yeOHOM IUTepaTypsl U €€ MepeBol MpU HEOOXOJUMOCTH.

Metoanyeckue yKa3aHus JUIsi 00y4JaromuXcs IO OCBOCHUIO TUCIHMILIIMHBI IPECTABIISIOT
c000# KOMITJIEKC PEKOMEHIAIII

®opMUpOBaHUE U COBEPIICHCTBOBAHHE JICKCUYECKHX HABBIKOB BKIIIOUACT:

1) cocraBneHre COOCTBEHHOTO CJIOBApPS B OTACIBHOU TETPAIH;

2) coCTaBJICHHE CIIMCKAa HE3HAKOMBIX CJOB M CJIOBOCOYCTAHMH TI0 YYEOHBIM W
WHAUBUAYAIbHBIM TEKCTaM, MO0 ONPEACIEHHBIM TEMaM;

3) aHAU3 OT/ACNBHBIX TEM JJIS JTYYIIEr0 TOHMMAaHHS UX 3HAYCHUS;

4) BBINIOJIHEHHE JIEKCUYCCKUX 3aJaHUi U YIPAKHEHHM, TIPETyCMOTPEHHBIX COICPKAHHEM
paboyeil nmporpaMmsl;

[Ipu paboTe Hax TeMaMu PEKOMEHYETCS:

- BBINKCHIBATH SI3BIKOBBIE €AMHUIIBI B MX MCXOJHOM (ClIOBapHOUM (opme): HEeOOXOIUMO
TakKe yka3aThb (JOPMY MHOKECTBEHHOT'O 4HMCJa, IVIarojbl — B MHPUHUTHBE C MOMETKOW Tpex
OCHOBHBIX (hopM;

- 3ay4MBaTh JIEKCUKY C MMOMOIIbIO IBYCTOPOHHETO C MCIIOJIb30BAaHHEM Pa3HBIX CIIOCOOOB
oopMIIeHHS TEKCUKH (CTIHCKA CIIOB, TETPAAHU-CIOBAPs, KAPTOTEKH);

- 7S 3aKpeIyICHHUs JIGKCHKHU 1elecoo0pa3HO HCIONIb30BaTh MPUMEPhl YHOTpeOIeHUS
CJIOB M CIIOBOCOUYETAHUH B TMPEIIOKEHUSAK, a TAKXKE CIOBOOOPA30BATEIIbHBIC U CEMAHTUYECKHE
CBSI3U

3ay4MBAEMBIX CJIOB (OJTHOKOPEHHBIE CJI0BA, CHHOHUMBI, aHTOHHMBI).

- i1 (OpPMHMPOBAaHUS AKTUBHOIO W IACCUBHOTO CIIOBAapsi HEOOXOIMMO OCBOEHHE
HanOoJiee MPOIYKTUBHBIX CIIOBOOOPA30BaTENFHBIX MOJIEIECH aHTITMHCKOTO S3BIKA.

MOYJbHBIA KOHTPOJIb MO JJUCHUIJIMHE BKJIIOYAET:

1. Texkymuii KOHTpOJIb: YCBOEHHE Y4eOHOro MarepHuajga Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHIX
(JIeKIUAX, MPAaKTUYECKHUX, JJAOOPAaTOPHBIX pabOTax, B TOM YHCIE YYUTHIBAETCS MOCEIICHUE U
AKTHUBHOCTH) U BBITIOJTHEHUE 00s3aTEIBHBIX 3aJJaHUM ISl CAMOCTOSITETFHON padOTHI.

2. PyGexxHbIif KOHTPOJIb: ITPOBEpKa MOJIHOTHI 3HAHUN U YMEHHUH M0 MaTepHaly MOAYJs B
1esnoM. BrinosnHeHne MOIyIbHBIX KOHTPOJIBHBIX 33JaHUil MPOBOJUTCS B NMHCbMEHHOM BHJE U
ABJIsIeTCA 0053aTEIbHOM KOMIIOHEHTOH MOYJIBHOTO KOHTPOJIS.

3. TIpomexxyTOUYHBI KOHTPOJb - 3aBepUICHHAsl 3aJJOKyMEHTHUPOBAHHAs 4YacTh y4yeOHOMU
JUCLUTUIMHBI COBOKYITHOCTh TECHO CBSI3aHHBIX MEXY COOOM 3a4e€THBIX MOAYJIEH.

OCHOBHBIE TPEBOBAHUSA K TEKYIMEMY KOHTPOJIIO.

Jlis moHMMaHUs MaTepuana UM KaueCTBEHHOTO €ro YCBOEHHS PEKOMEHIYeTCs Takas
[IOCJIEI0OBATEIbHOCTD ACUCTBUM:

1. Tlocne mpocnymMBaHus JIEKIIMM U OKOHYaHMs y4EOHBIX 3aHSATHI, MpU MOATOTOBKE K
3aHATUSAM CIIEAYIOIIEro JHSA, HYXHO CHayajJa HPOCMOTPeTh M 00JyMaTh TEKCT JIeKIHH,
MPOCITYIIAHHOUW CETrOJTHS.
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2. Ilpu moaroToBke K CIEAYIOUIEH JEKIMU, HYKHO MPOCMOTPETh TEKCT MPEABbIIYIIErO
MarepHaia, moJyMaTh O TOM, KaKasi MO>KET ObITb TeMa CJIEAYIOUIeH JEeKIIHUH.

3. B Teuenue Henenu BeIOpaTh BpeMsi AJis pabOThI C pEKOMEHAYEMON JTUTEPaTyPOH.

4. JInst 1OArOTOBKY K CEMUHAPCKUM 3aHATUSAM U BBIIOJIHEHUIO CAMOCTOATEILHOW paboThI
HEOOXOJUMO CHayaja IMPOYUTAThb OCHOBHBIE TMOHSATHS U TOAXOAbl MO TEeMe 3aJaHusl.
PexoMenyercss MCIoONb30BaTh METOJIMYECKUE YKA3aHUS IO KypCy, KOHCHEKTHI Jiekuuid. Ilpu
BBIMIOJTHEHUH 33/1aHUs HY)KHO CHauaja MOHATh, YTO TpeOyeTcs B HEM, KaKOW TeopeTUdYecKuit
MaTepuail Hy>)KHO HCIIOJIb30BaTh, HAMETUTD IUIAH BBIIOJIHEHHUS, a 3aT€M IPUCTYIIUTh K 3aJaHUI0
U CclleJIaTh KaueCTBEHHBIN BHIBOJI.

6. Ilpu MOATrOTOBKE K MPOMEXKYTOUYHOMY M PYOSKHOMY KOHTPOJIIM HYXHO H3YYUThH
TEOPHIO: OIpeeeHHs] BCEX MOHATUN U MOAXOJbl K OLEHUBAHUIO IO COCTOSIHHMSI NMOHUMaHUS
MaTepuaia U CaMOCTOSITENIbHO BBIIIOJIHUTh HECKOJIBKO TUIIOBBIX 3a/1aHUH.

7. OTpabOTKH MPOITYIICHHBIX 3aHATHH.

Kontponbs Hag ycBOEHHEM CTyAEHTAaMH MaTepHaja y4eOHOW MpOorpaMMbl JUCIUTLTAHBI
OCYIIECTBIISIETCS CHCTEMaTHYEeCKH IpernojaBareieM Kadeapsl W OTpakaeTcsi B IKypHaje
npenonaBatenss W B Oamtax. CTyIOeHT, MONYYUBIIMKA HEYIOBJIETBOPUTEIBHYIO OIEHKY II0
TEKylIeMy MaTepually, o00s3aH MOATOTOBUTh JaHHBIM pa3fAen H OTBETUTh 1O HEMY
IpenoaaBaTeslo Ha UHANBUYaJIbHOM COOECEJOBaHUH.

[IponymienHas 6e3 yBaKUTENbHBIX MPUYMH JICKIUS JAOKHA OBITH OTpaboTaHa METOAO0M
YCTHOTO OIpOca JIKTOPOM HJIM TOJATOTOBKH pedepaTa Mo MaTepuaiaM MpONyHICHHOH JIEKIUU B
TEYCHHE Mecslla CO JHS MpoIycka. Bo3MOXHBI M JIpyrue MeToAbl OTPabOTKU MPOIYIIEHHBIX
JeKuui (onpoc Ha MPAaKTUYECKUX, TECTOBBIM KOHTPOJIb U T.1.).

OtpaboTka CEeMHUHAPCKUX 3aHATHMA.

- Kaxnoe 3aHsATHe, NPOIYIIEHHOE CTYJEHTOM 0€3 yBaXUTEIbHOW MPUYUHBI,
oTpabatbIBaeTcs B 00s3aTebHOM nopsiike. OTpabOTKU MPOBOASTCA MO pacHUcCaHHio Kadeapsl,
COIIACOBAaHHOMY C JIEKaHATOM.

- IlpomnymieHnnble 3aHATHS AOJDKHBI OBITH OTpaboTaHbl B TeueHue 10 gHe co aHS
nponycka. [IpomymieHHble CTYIeHTOM 0€3 YBaKMTEIbHOW NMPUYMHBI CEMHHAPCKUE 3aHATHUS
oTpabaThIBAIOTCS HEe 0oJiee OHOrO 3aHATUA B A€Hb. [IpomylieHHbIe 3aHATUS IO YBAXKUTEIBHON
npudrHe (1o 60J1e3HU, MPOIYCKU € Pa3pelIeHHs AeKaHaTa) 0TpabaThIBAlOTCS IO TEMAaTUYECKOMY
MatepHainy 6e3 yuyera 4yacos.

- CryneHrt, He oTpaOOTaBIIMA NPONYCK B YCTAHOBJIEHHBIE CPOKH, JIOMYCKAeTCs K
OUYEPEHbIM 3aHATHUAM TOJBKO IPU HAJIMYMU pa3pelIeHUs AcKaHa WIM €ro 3aMECTUTENS B
nucbMeHHOW ¢opme. He paspemraercs ycTpaHeHHE OT OYEPETHOTO CEMUHAPCKOIO 3aHSATHUS
CTYACHTOB, CJ1a00 MOJArOTOBJIEHHBIX K IaHHBIM 3aHATHSIM.

- JIns CcTyneHTOB, MPOIYCTUBIIMX CEMHUHAPCKHE 3aHATHSA M3-3a JUIMTEIbHOW OO0JIe3HH,
0TpalboTKa J0JKHA IPOBOJUTHCA TOCIIE pa3pelleHns JAeKaHaTa 0 MHIUBUIYaIbHOMY IpaduKy,
COTJIaCOBaHHOMY C Kadeapoi.

- B wuckimounTenbHBIX  ciydyasx (ydyacTM€ B MEXBY30BCKMX  KOH(EpEHIMSX,
COpPEBHOBAHUSX, OJUMIINA/IAX, ASKYPCTBO U JIp.) JEKaH U €ro 3aMECTUTENb 110 COTJIACOBAHMIO C
Kaeapoil MOryT 0cBOOOXKIaTh CTYACHTOB OT OTPAOOTOK HEKOTOPBIX MPOIMYIIEHHBIX 3aHATHI.

OCHOBHBIE TPEBOBAHUA K ITPOMEXYTOYHOMY KOHTPOJIIO

[Ipu siBKe Ha 3K3aMeHBI CTYJIEHThI 00s3aHbl UMETH NPU ceOe 3a4ETHBIE KHUKKHU, KOTOPbIE
OHM NIPEABABIAIOT SK3aMEHATOPY B Hauajle SK3aMeHa.

[IpenogaBaTento mpenoCcTaBiIsieTCs MIPABO MOCTaBUTh OIIEHKY 0€3 orpoca 1o OUjeTy Tem
CTYZAICHTaM, KOTOpble Habpanu 6osee 60 OansoB 3a TEKYLIU U pyOeKHbII KOHTPOJIH.

Ha npomexyTouHOM KOHTpPOJIE CTYACHT AOKEH BEPHO OTBETUTH HA TEOPETHUUECKHE
BOIIPOCHI OMJIETa U PEIINTh CUTYallUOHHOE 3a/laHHeE.

CTyneHThI MOTYT UCTIONIb30BaTh TEXHUUECKHE CPEJICTBA, CIIPABOYHO-HOPMATHUBHYIO
JUTEpaTypy, HarJIsIHbIe TOCOOUS, yueOHbIe TPOrpaMMBbI.

OneHka IpoMeXyTOUYHOTO KOHTPOJIS:
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- min 20 6autoB - Bonpock! st mpoBepku ypoBHs o0yueHHoctd 3HATD (B cinyuae, eciu
[P OTBETAaX Ha 3aJaHHBIE BOMPOCHI CTYACHT MPABMIBHO (OPMYITUPYET OCHOBHBIC TTOHSITHSI)

- 20-25 6anmnoB — 3aganus s npoBepku ypoBHs ooydyenHoctd YMETD u BJIAJIETH (B
CIIy4ae, €ClId CTYJICHT MPaBUIBHO (POPMYIHPYET CYIIHOCTh 3a/IaHHOM B OujieTe mpo0IeMbl 1
JIaeT PEKOMEHIAINH 110 €€ PEIICHHIO)

- 25-30 GannoB - 3aganus ais npoBepku ypoBHs o0ydenHoctd YMETD u BJIAJIETDH (B
CJIydae MOJIHOTO BBHITIOJTHEHUS! KOHTPOJIBHOTO 3a/1aHHsI)

MNPE3EHTALIUSA

[Ipe3enTarus - 3T0 BHJI CAMOCTOSITETILHON paOOTHI CTYIEHTOB MO CO3/IaHUI0 HATJIATHBIX
MH(POPMALMOHHBIX TOCOOMH, BBIMOJIHEHHBIX € TOMOLIbIO MYJIBTUMEIUHHON KOMITBIOTEPHOM
nporpammbl PowerPoint. ToT Bua paboTel TpeOyeT KOOpAMHALIMN HaBBIKOB CTYACHTA 10 cOOopy,
cucTeMaTH3aluy, nepepadboTke nHpopmanu, ohopMIIeHUs €€ B BUAE NOJOOPKH MaTepUalloB,
KpPaTKO OTPaKAIOLIUX OCHOBHBIE BOIIPOCHI U3y4aEMOU TEMBI, B JJIEKTPOHHOM Buje. To ecTh
CO3JlaHME MaTepUaJIOB- IIPE3ECHTALMH pacIIMPSAET METObI M CpelICTBA 0OpabOTKH U
npezcTaBieHus yuyeOnoi napopmannu, GopMUPYET y CTYICHTOB HABBIKU paOOTHI HA
KOMIIBIOTEPE.

Matepuanbl-pe3eHTaluy TOTOBSITCS CTYACHTOM B BUJIE CJIai/I0B C UCIIOJIb30BAaHUEM
nporpammel Microsoft Power Point.

TpeboBaHue K cTyieHTaM MO MOATOTOBKE MIPE3ECHTALINU U €€ 3alllUTe Ha 3aHITHUIX B BUJE
JIOKJIa/1a.

1. Tema npe3eHTanuu BeIOUpaeTcs CTyI€HTOM U3 npeasioxkeHHoro cnucka POC u
JIOJKHA OBITh COTJIACOBAHHA C IIPETNOIaBaTeNIeM U COOTBETCTBOBATh TEME 3aHATHS.

2. DTansl MOATOTOBKH MPE3CHTAIIUN

CocraBieHue miaHa pe3eHTanum (HoCTaHOBKA 3aauyl; eI JaHHOM paboThl)

[IpoaymMbIBaHUE KaX/10TO cllaiifia (Ha IEPBHIX IOPaX 3TO MOXKHO J€JIaTh BPYUHYIO Ha
Oymare), Ipy 3TOM BaKHO OTBETUTh Ha BOIIPOCHI:

- KaK ujiest 3TOro ciaiiia pacKpbIBaeT OCHOBHYIO HUJICI0 BCE Ipe3eHTalun?

- yTO OyneT Ha cnaiine?

- yTO OyJeT rOBOPUTHCS?

- Kak OyJeT ciesaH Nnepexo]l K cleaAyrolemMy cinanay?

3. UzroroBnenue npe3eHTauu ¢ nomouisro MSPowerPoint:

- meet cmbic ObITh akKypaTHBIM. HepsumuBo caenaHHble ciaaias! (pa3Ho0oii B
npu@drax 1 OTCTynax, ornedarku, Turnorpapuieckre omuoku B popmynax) BbI3bIBAIOT
MIOJI03PEHME, UTO U K COAEPKATEIBbHBIM BOIIPOCAM CTYAEHT - JOKJIAAUYUKIIOAOMIEI CITyCTs
pyKasa.

- TutynbHas cTpaHuiia HEOOX0IUMa, YTOObI PEJICTAaBUTh ayuTOpun Bac u temy
Bamero noxnazna.

- KonnuectBo cnaiinos He Oonee 30.

- OnTUMaIbHOE YUCIIO CTPOK Ha ciaiie — ot 6 1o 11.

- Pacnpoctpanénnas ommbka — yuTaTh ciaiia gocioBHO. Jlyulie Bcero, eciiu Ha ciaije
Oyner HamucaHa moapooHas nHdopmarus (onpeaenenus, GopMyIbl), a CIOBaMU OyIeT
pacckasbIBaThCs UX colepKaTenbHbIN cMbica. HpopMmanus Ha ciaiiie MoxxeT ObITh Oosee
(dbopManbHON U CTPOTO U3JI0KEHHOM, YEM B PEUH.

- OnTUManbHast CKOPOCTh NEPEKIIOUEHUS] — OJIMH clain 3a 1—2 MUHYTBHI.

- [IpuBeTcTBYyeTCS B Mpe3eHTAIMH UCIIOJIb30BATh OOJIbIIIE PUCYHKOB, KAPTHHOK, (hOpMYII,
rpa¢dukoB, Tabaul. MOXHO HCTI0JIb30BaTh 3((HEeKThl aHUMALIUH.

- [Ipu 00bsicHeHUN TaOIUIT HEOOXOAMMO TOBOPUTD, YEMY COOTBETCTBYIOT CTPOKH, a UEMY
— CTOJIOIBI.

- BronuTe TOIBKO TE 0003HAYECHUS U TOHATHS, 6€3 KOTOPBIX TOHUMAaHUE OCHOBHBIX HIeH
JIOKJIaJla HEBO3MOXKHO.
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- B KOpOTKOM BBHICTYIIJICHHH HEINTB3SI TOBTOPATH OJHY H TY K€ MBICIb, TyCTh JIaXKe
JIPYTUMH CJIOBaMHU — BpPEMSI IOPOTO.

- JIroGast pasa JomKHA TOBOPHUTHCS 3a4eM-TO. TOraa BBICTYIICHHE OY/IET IeTbHBIM U
OCTaBUT XOpOIIIee BIICYATICHHUE.

- [locnenuuii cnaiin ¢ BEIBOJJaMH B KOPOTKUX MPE3EHTAIMSAX POTOBAPUBATH HE HAJIO.

- Ecniu Ha cnaiine MHOTO (hopMyI1, peKOMeHayeTcss Habupath ero nosHoctsio B MS Word
(uHa4e (OpMYITBI IPUXOAUTCS pa3MeIlaTh U BEIpABHUBATh HA cliaiie BpyuHyw). st aToro
yIOOHO C/IeNaTh 3aTOTOBKY — ITYCTOH Cllaiij] ¢ ogHUM OonbiiM Word-o0beKToM

«BctaBka / O0bekT / JlokymeHT Microsoft Wordy», momo6path oiuH pa3 ero pa3Mepsl U
PasMHOKHTB Ha HY)KHOE YHCIIO claiioB. OCHOBHOM mpu@T B TeKcTe U (hopMyrax
PEKOMEHIyeTCsl K3BMEHHUTh Ha Arial wim eMy o 1o0HbIH; mpudT Times MmI0Xo CMOTPUTCS
uznaneka. O6s3aTensHo yctaHoBuTe B MathType ocHOBHOI pa3mep mpudra paBHbIM
OCHOBHOMY pa3mepy mpudTa B TekcTe. Hukoraa He BelpaBHUBANTE pa3mMep GOpPMYIIbl BpyYHYIO,
BBITATHBAS €€ 32 YTOJIOK.

4. CtyneHT 00s13aH OJTOTOBUTH U BBICTYIIUTH C JJOKJIAJIOM B CTPOTO OTBEICHHOE BPEMsI
IperoiaBaTeNieM, U B CPOK.

5. MHCTpYyKUMS TOKIaIUUKaM.

- cOO0MIaTh HOBYIO HH(OPMAIIHIO;

- HCTIOJIb30BaTh TEXHUUECKUE CPEIICTBA,

- 3HaTh ¥ XOPOIIO OPHEHTHUPOBATHCS B TEME BCEH MPE3CHTAINH;

- YMETh JJUCKYTHPOBATh M OBICTPO OTBEUATh HA BOIPOCHL;

- YeTKO BBIMIOJIHATH YCTAHOBIICHHBIN PErJaMeHT: TOKIauuK - 10 MUH.; TUCKyCCHs - 5
MUH.;

Heo6Xx0a1Mo MOMHHUTE, YTO BBICTYIUIEHHUE COCTOUT U3 TPEX YacTeil: BCTYIUICHUE,
OCHOBHAs YacTh M 3aKJIIOUCHHE.

Bcerymenne momoraet 00ecieynTh yereX BBICTYIUICHUS 110 JII000H TeMaTHKeE.
BceryruieHne T0mKHO CoIepiKaTh:

- Ha3BaHUE MPE3CHTALNH;

- COOOIIICHHE OCHOBHOM HJIEH;

- COBPEMEHHYIO OIIEHKY MPEIMETa U3JI0KCHHUS;

- KpaTKO€ NepeurCIIeHue pacCMaTPUBAEMBbIX BOIIPOCOB;

- )KUBYIO HHTEPECHYIO ()OPMY H3II0KEHUS;

OcHOBHasl yacTb, B KOTOPOH BBICTYNAOLINI JJOKEH IITyOOKO PacKpbITh CYTh
3aTPOHYTOW TEMBI, OOBIYHO CTPOUTCS MO MPUHIUITY OTYETa. 3a/1a4a OCHOBHOM YacTH -
MPEJICTaBUTh JOCTATOYHO JAHHBIX JUISI TOTO, YTOOBI CYIIATENN U 3aUHTEPECOBAIUCH TEMON U
3aX0TeNN 03HAKOMUTHCS ¢ MaTepruanaMu. [Ipu 3ToM jorudeckasi CTpyKTypa TeOpETHIECKOTO
0JI0Ka HE TOJDKHBI JaBaThCs 0€3 HATTISIIHBIX TOCOOHI, ayTno - BU3YaIbHBIX M BU3yaIbHBIX
MaTepHraloB. 3aKIIFOYCHHUE - ITO SICHOE YeTKOe 0000IIeHNe U KPaTKHE BBIBOBI, KOTOPBIX BCETIa
JKAYT CIyIIATEeNH.

(ITpumep npezentanuu no kypey "Jlekcukonorua" B IIPUJIOXKEHUN 7)

KOJIVIOKBUYM (ycTHBI)

IIpu mpoBefeHMH KOJJIOKBHYMa IO Te€MaM JUCLUIUIMHBI MPEUIaraloTcs BOMPOCHI IS
omnpoca u3 cnucka ®OC.

3amaun KOJUIOKBHYMa:

KonnokBuym cTaBUT clienyromue 3a/1aun:

* [IpoBepka 1 KOHTPOJIb MMOJYYSHHBIX 3HAHUH 110 3y4aeMOil TeMe WU pa3Jiely;

* Pacmupenue mpoONeMaTHKA B paMKax OMOJHUTEIBHBIX BOIPOCOB MO TEME HITH
paszzeny;

* YroyOneHue 3HaHUI MPU TIOMOIIY UCTIOTB30BAHMUS JIOTIOTHUTEIEHBIX MaTEPUAIIOB TIPH
MOJTrOTOBKE K 3aHATHIO;
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CTyneHThl JOJDKHBI TPOJAEMOHCTPUPOBATH YMEHHUSI pabOThl C Pa3IUYHBIMU BHUIAMU
UCTOYHUKOB. CTyIEHT MOXeT ce0si CUMTaTh T'OTOBBIM K Cllaue KOJUIOKBHYyMa MO HM30paHHOM
paboTe, KOr/la y HEro e€CcTh UM JIMYHO COCTaBJICHHBIA M OOpaOOTaHHBIM KOHCIEKT CAaBaeMOM
paboThI, OH 3HACT CTPYKTYPY PabOTHI B LIETIOM, COJIepKaHue PabOTHI B IIETIOM HUITU OTJCIBHBIX €€
pa3ziesioB; yMeeT PacKphITh paccMaTpuBaeMble MPOOJEeMbl U BBICKAa3aThb CBOE OTHOILIEHUE K
IPOYNTAHHOMY U CBOM COMHEHHSI, a TAK)X€ 3HAET, KaK yOeIuTh MpenojaBaTess B IPaBOTE CBOUX
CYXICHUM.

OTansl NpoBEJCHNS KOJJIOKBHYMa:

1. CamocTosATenbHAS MOArOTOBKA CTYACHTOB K BOIIPOCaM (JJOMalIHee 3a/1aHue).

2. Hauano 3ansitus:

*CTyIeHTOB pa30MBAIOTCS HA MHUKpPOTPYIIBI MO 5-7 4YeloBEeK U PaccakUBAIOTCS
COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM, 4TOOBI UM OBLIO yIOOHO pabOTaTh COBMECTHO;

[IpeacraBuTens MUKPOTPYIIIBI BBITATUBAET BOMPOC IO 3aJaHHOW TeMe WJIH pa3aemy Ul
COBMECTHOT'O O0OCYKJICHHSI B CBOCH MUKPOTPYIIIIE.

3. DtaIm 0TBETOB Ha MOCTaBJICHHBIE BOIIPOCHI:

*CTyzieHTaM JlaeTcs Ha 00AyMbIBaHUE U 00CYKACHHE IOCTaBIEHHOTro Borpoca 10 MUHYT,
MOCJIE 3TOTO OJIUH U3 CTYJACHTOB MUKPOTPYIIIIBI JAET OTBET;

*CTyIEHTBI U3 JAPYrUX MUKPOTPYIII 33al0T BOMPOCH! OTBEYAIOIIEMY, KOMMEHTUPYIOT U
JIOTIOJTHSIET MIPEIJIOKEHHBINA OTBET;

[IpenogaBarens peryiaupyer oOCYXKIEHUs, 3aaBasi HABOAALINE BOTPOCHI, KOPPEKTHPYS
HENPaBWJIbHbIE UM HETIONHbBIE OTBETHI;

[IpenogaBarenp JenaeT MOMETKY BO3JIE HOMEpAa MHUKPOTPYIIBI «BEPHO / HEBEPHOM,
MIOJIHBIN / HETIOJIHBIIY, «apTyMEHTUPOBAHHBIN / HEAPTYMEHTHUPOBAHHBIMY, U 33/1a€T CIETYIOIINUN
BOTIPOC.

Uror.

*Ha 3akimtounTennbHOM dTarne CyMMUPYIOTCS Pe3yIbTaThl M0 KaXKA0H MUKPOTPYIIIIE;

*JlaeTcs xapakTepucTUKa padoThl KaXk/10i MUKPOTPYIIIbI, OTBETHI Ka)KJOTO OTBETUBIIIETO
CTYICHTA;

*Brinensitorcss Haubosee TpaMOTHBIE M KOPPEKTHBIE OTBETHI CTYIACHTOB M BBICTABISET
OIICHKH.

Ecnu crynent, cpamomuii KONJOKBUYM B TpyIe CTYICHTOB, HE OTBEYaeT Ha
MOCTABJICHHBI BOMPOC, TO TMIPENOJaBaTellb MOXKET €ro ajpecoBaTh IPYTUM CTyJISHTaM,
CAIOLIMM KOJUIOKBUYM IO JaHHOW pabote. B 3TOM ciyuae Bcs rpymma CTYAEHTOB Oyner
aKTHBHO M BAyMYMBO paloTaTh B mporecce coOecenoBanusd. Kaxablii cTynaeHT Oyner
BHHUMATENBHO CJIEIUTh 32 OTBETAMHM CBOUX KOJUJIET, CTPEMHUTHCS WX JOMOIHUTH, T.€. aKTHBHO
y4acTBOBATh B OOCYKJCHHH JAHHOTO MEPBOMCTOUYHHUKA.

HAIIUCAHUE PED®EPATA U TYBJIUYHAS 3AIUTA C IPESEHTALIA

PexomeHganmu o HanucaHuio pedepara.

1. Tema pedepara BbIOMpaEeTCS B COOTBETCTBMHM ¢ Bammmu wHTEepecamMu U JIODKHA
COOTBETCTBOBATh NPUBEJICHHOMY NPUMEPHOMY IepeuHio. BakHo, 4T0OBI B pedepate: BO-
NEPBBIX, OBLIM OCBEILIEHBI KaK €CTECTBEHHOHAYUYHbIE, TAK U COLIMAJIbHbIE CTOPOHBI IPOOJIEMBI; a
BO-BTOPBIX, MTPEJICTABICHBI KaK OOLETEOPETUUECKUE TOJI0KEHUS, TaK U KOHKPETHBIE MPUMEPBHI.
Oco0eHHO MpPHUBETCTBYETCS HCIOJIb30BaHME COOCTBEHHBIX MPHUMEPOB U3 OKpyxkKarouieil Bac
YKU3HU.

2. Pedepar nomkeH OCHOBBIBATbCS Ha MPOPaOOTKE HECKOJIBKUX JIOTOJIHHUTEIBHBIX K
OCHOBHOM JTUTEpaType UCTOUHMKOB. Kak mpaBuio, 3To crenuanbHble MOHOTpadUu MU CTaThH.
PekoMenayercss HMCHOIb30BaTh TAaKKE B KAauecTBE JOMOJHUTENBHOM JIUTEPATypbl HAY4YHO-
MOMYJISIPHBIE KYPHAJIbI, a TAK)KE T'a3€Thl, CIIELUATU3UPYIOLIUECST HA TEMATUKE.

3. Ilnan pedepara nomkeH ObITh aBTOPCKUM. B HeMm mposiBiseTcs moaxoa aBTopa, €ro
MHEHHE, aHAJINU3 TPOOIEMBI.
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4. Bce mpuBoguMbie B pedepare (pakThl M 3aMMCTBOBAHHBIE COOOpaKEHUS OJKHBI
COTPOBOXKIATHCS CCHUIKAMH HAa UCTOYHUK WH(POpMAITUH.

5. HepomycTuMO IpOCTO CKOMIIOHOBaTh pedepaT U3 KYyCKOB 3aMMCTBOBAaHHOTO TEKCTa.
Bce muTaThl TODKHBI OBITH MPEICTABICHBI B KaBBIYKAX C YKa3aHHEM B CKOOKaX MCTOYHHMKA U
crpanunel (Jlymaues, 1995, ¢.39). OrcyrcTBHE KaBBIYEK M CCBHUIOK O3HAyaeT IIaruatr |, B
COOTBETCTBUU C YCTAHOBUBIICHCS HAYIHON 3TUKOW, CAMUTACTCS TPYObIM HAPYIICHUEM aBTOPCKUX
pas..

6. Pedepar odopmiisercss B BHIE TEKCTa Ha JIMCTaX CTaHAapTHOro ¢opmara (A- 4)
mpudTom Times New Roman, 14. HaunnaeTcs ¢ TUTYJIBHOTO JIMCTA, B KOTOPOM YKa3bIBAETCS
HA3BaHME BY3a, y4eOHOU MUCIUILUIMHEI, TeMa pedepara, haMuins 1 HHAIHAJIBI CTyICHTa, HOMEp
aKaJeMUYeCKOW Tpynmbl WIM Ha3BaHue Kadeapbl, roJ © reorpaduyeckoe MecTo
MECTOHAXOXKJECHUsI By3a. 3aTeM CJeAyeT OIJIaBJIEHHE C YyKa3aHuWEM cTpaHull paszaenoB. Cam
TeKCT pedepaTa >KenaTeabHO MOAPA3JACIUTh HA pa3/elbl: IJ1aBbl, MOJAJABbl U 03arjaBUTh HX.
[TpuBeTcTBYeTCS WCHONB30BaHHE B pedepaTe KONMMYSCTBEHHBIX JTaHHBIX M WLTIOCTPAIUN
(rpaduku, TaOIUIII, TUArPAMMBbI, PUCYHKH ).

7. 3apepmaroT pedepar pazgensr "3akmoueHue" u  "CHOHUCOK HCIONB30BAaHHON
auTepatypsl. B 3akitoueHuu mpeacTaBieHbl OCHOBHBIE BBIBOJBI, SICHO COPMYIUPOBAHHBIE B
TE3UCHOU opMe H, OOBITHO, POHYMEPOBAHHEIC.

8. Cmucok nurepatypsl MJOJDKEH OBITh COCTaBI€H B TIOJHOM COOTBETCTBUE C
JIEUCTBYIOIIMM CTaHJIApPTOM (IIpaBUJIaMU), BKIIOUass 0COOYI0 pacCTaHOBKY 3HAKOB INPEMUHAHUS.
J1J1st 3TOr0 1OCTaTOYHO MCIIONIB30BaTh B KAUeCTBE MpUMepa JIFoOyI0 KHUTY, U3JaHHYIO KPYITHBIMU
HayyHbIMU u3fatenscTBaMu: "Hayxka", "[Iporpecc”, u np. Wnu npuBeneHHBIM BBILIE CIHCOK
autepatypel. B o0miem ciydae Hambojee 4acTO HMCHOJIb3yeMbld B Halllel CTpaHe MOPAIOK
OoubmorpaguUeCcKNX CCHUIOK CIIEAYIOIINNI:

Aptop MN.O. HazBanme kuuru. Mecro m3panus: M3parenbctBo, ['ox uzmanus. OOmiee 4yucio
CTpaHUI] B KHHTE.

ABtop 1.0. Hazpanue crateu // Ha3Banue xxypHana. ['og uznanus. Tom . Ne . CtpaHuusl ot
Iy

Aptop M.O. Haspanme crtateu / HasBanue cOopuuka. Mecro m3nmanus: M3partenbctBo, [on
nuznanus. CTpaHulbpl OT 10 .

[TpumepHoOe conepkanue paboTHI:

Haumenosanue: O6wem: 13-15 ctp.

- Beenenue (uienu, 3agaun) 1-2 ctp.

- OcHoBHas yacth 10-12 ctp.

- 3axmouenue 1-2 crp.

- CIIMCOK MCIOJIb30BAHHOM JIUTEpaTyphl 1cTp.

9. 3Bammra pedepara 0053aTeIBHO NPOXOAUT MYOIMYHO C TIOKA30M CJAIOB
MYJIbTUMEANIHON Npe3eHTanuu. MHCTpyKIMs TOKIIaJ9uKaM.

- cOO0MIaTh HOBYIO HH(OPMAIIHIO;

- UCTIOJIb30BaTh TEXHUUECKHE CPEJICTBA;

- 3HaTh U XOPOILIO OPUEHTHUPOBATHCS B TEME BCETO JOKIIA/IA;

- YMETb JUCKYTUPOBATh U OBICTPO OTBEYATH HA BOMIPOCHI;

- YETKO BBINOJIHATH YCTAaHOBIEHHBIA PETJaMEHT: MOKIAT4YUK - 7 MHUH.; AUCKyCCHUS - 5
MuH.; HeoOXoauMo NOMHHTH, YTO BBICTYIUICHHE COCTOMT W3 TpEeX 4YacTel: BCTYIUICHHE,
OCHOBHAs 4acTh M 3aKJIIOUEHHUE.

Berynnenue MIOMOTaeT OOECHEYNTh YCIEeX BBICTYIUICHHS TO JII0OOW TeMaTHKe.
Berynnenue 1omKHO coaepKaTh:

- Ha3BaHHE MMPE3CHTAINH;

- COOOIIEHNE OCHOBHOM UJCH;

- COBPEMEHHYIO OIIEHKY MpeaMETa U3TT0KECHHUS;

- KpaTKoe MEePEeUnCICHUE pacCMaTPUBAEMBIX BOIIPOCOB;

- )KUBYIO HHTEPECHYIO (POPMY H3TTI0KECHHS;
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OcHOBHasg 4acTh, B KOTOPOW BBICTYMAIONIUN JOJKEH TIYOOKO pPacKpbhITh CYTh
3aTPOHYTOW TEMBI, OOBIYHO CTPOUTCS MO MPHUHIMIY OTYeTa. 3aJaya OCHOBHOM YacTH -
MPEJICTaBUTh OCTaTOYHO JAHHBIX JJISl TOTO, YTOOBI CIyIIaTeTd W 3aMHTEPECOBAIUCH TEMOU U
3aXOTENIM O3HAKOMUThCS ¢ MarepuanaMu. [Ipu 3TOM Jjlornyeckasi CTpyKTypa TEOPETHUECKOTO
0JIoKa HE JOJKHBI JaBaThCsl 0€3 HArJSAHBIX MOCOOWM, ayAHO - BU3YAIbHBIX M BH3YaJbHBIX
MaTepHaJoB. 3aKIIOUEHHE - 3TO SICHOE YeTKoe 0000IIeHNEe U KpAaTKUE BBIBOJBI, KOTOPBIX BCEria
KAYT CITyIIATEeNH.

10. Dranbl TOATOTOBKU MPE3CHTALIMU

CocraBiieHue 11aHa npe3eHTanuu (IoCTaHOBKA 3ajauu; eI JaHHOU padoThl)

[IpoaymMbIBaHuE KaXA0ro ciaija (Ha MEpBBIX MOPax 3TO MOXKHO J€JaThb BPYYHYIO Ha
Oymare), Ipyu TOM Ba)KHO OTBETHTb Ha BOIPOCHI:

- KaK U/esl 3TOro ciaiiia pacKpbIBaeT OCHOBHYIO UJICI0 BCEH IIPE3eHTALNN?

- yTo OyzAeT Ha cnaiae? - 4To OyaeT rOBOPUTHCS?

- Kak Oy/IeT clienaH nepexo K CleyIoemMy cianmy?

Nsrorosnenue npesenTauu ¢ nomomisio MS PowerPoint:

- Nmeer cmbicn ObITh akKypaTHBIM. HepsmummBo chenaHHble criaiinel (pa3Ho0Ooil B
mpudTax MU OTCTyHax, OINeyaTKd, Tunorpaduyeckue OmuOku B (QOpMyTax) BbI3BIBAIOT
MOJI03PEHME, YTO U K COJEpPXKATEJIbHBIM BONpPOCAM CTYACHT - JOKJIaJ4UK IMOAOMIEN CIYyCTS
pyKaBa.

- Turynpnas crpaHunia HeoOXoauMma, YTOOBI MPEACTaBUTH ayAuTopuu Bac u Temy
Bamero noknana.

- Konnuectso cnaiinos He 6onee 30.

- OnTuManbHOE YUCIIO CTPOK Ha ciaiiae — oT 6 go 11.

- PacipocTpanénHnas ommbKka — 4uTaTh Cllaii]] 10CiI0BHO. Jlyulie Bcero, eciiy Ha criaiine
Oyner HamucaHa mnoApoOHas uHbopManus (ompeneneHus, (HopMmynbl), a ciloBaMu Oyner
paccka3bIBaThCsl MX COAEPIKATENbHBINA cMbICH. WMHpopmanus Ha criaiiie MOXXeT ObITh Oojee
dbopManbHON U CTPOTO U3JI0KEHHOH, YEM B PEUH.

- OnTuManbHasi CKOPOCTh MEPEKIIIOUCHHS] — OJIUH claiy 3a -2 MUHYTEHIL.

- [IpuBeTcTBYETCS B MPE3CHTALIMU HCIIOJIL30BATh OOJIbIIE PUCYHKOB, KAPTUHOK, (OpMyII,
rpaduxoB, Tabnu. MOXHO UCTIOTIB30BaTh dPPEKTHl AaHUMAIUH.

- [Ipu 0ObsicHeHUU TabIUI] HEOOXOAUMO TOBOPHUTH, YEMY COOTBETCTBYIOT CTPOKH, a UEMY
— CTOJIOIIBI.

- BBoauTe TonbKO Te€ 0003HAYECHUS U MOHATHS, 0€3 KOTOPHIX MOHMMAaHUE OCHOBHBIX UJEH
JIOKJIaJ]a HEBO3MOXKHO.

- B KOpOTKOM BBICTYIUICHHH HEJb3S MOBTOPATH OAHY M TY K€ MBICIB, MYCTh JaXKe
JIpYTMMH clloBaMU — BpeMs jaoporo. - Jlrobas ¢paza nomkHa roBopurbest 3auem-to. Toraa
BBICTYIUICHHE OYJIET LIENTbHBIM U OCTaBUT XOPOIIIEe BIeUaTICHNUE.

- [Tocnennuii cnai ¢ BBIBOJIaMH B KOPOTKHUX MPE3EHTALMAX TPOrOBAPUBATH HE HAJIO.

- Ecnmn Ha cnaiine mHOTO (hopmyrt, pekomMeHayeTcss HabupaTh ero noiHocteio B MS Word
(uHaue (opMyIsbl IPUXOAUTCS pa3MellaTh M BbIPAaBHUBATh Ha claiifie Bpy4Hyro). g 3toro
yIOOHO caenarh 3arOTOBKY — IYCTOW claiig ¢ ogHuM OomibiuM Word-o0nexTom «BceraBka /
Oo6wbext / lokymenT Microsoft Wordy», monodpaTe OquH pa3 ero pasMepbl U pa3MHOXKHUTH Ha
HY>KHOE 4HcTo crnaiiioB. OCHOBHOM mipudT B TekcTe U popMynax peKOMEHIyeTcs U3MEHUTh Ha
Arial i emy nono6HbIi; mpudt Times 10xo cMOTpUTCs u3ganeka. O0s3aTeabHO YCTAaHOBUTE
B MathType ocHOBHOU pa3mep mipudta paBHBIM OCHOBHOMY pa3Mmepy HIpu(Ta B TEKCTe.
Hukorna He BeIpaBHHBaNTE pazMep GOpMYITbl BpYYHYIO, BHITATHBAS €€ 3 YTOJIOK.

JEKCUYECKHUH AHAJIN3 TEKCTOB
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Metoauyeckie yka3aHHMs 10 BBIMOJHEHHMIO JIEKCUYECKOTO aHaju3a TEKCTOB B
"MeToauYecKnX yKa3aHUSAX JUIS  CTYACHTOB K TPAKTHUYECKUM 3aHATHUSAM 10 KYypCy
«JIekcukomnorus»" (muTeparypa/MeToIMUECKUE pa3paboTKH)

(ITpumep nexcuueckoro ananusza tekcrta B [IPUJIOXKEHNU 8)

TECT

Tect cocTaBiieH ¢ y4eTOM JIEKIIMOHHBIX MaTEPUAIOB TI0 TEMaM JIUCITUTUIAHBI.

[lenp TecTa: mpoBepka YCBOSHUS TEOPETHUECKOTO MaTepHasa JUCIUILTUHBI (COepKaHus
1 00beMa OOIIMX U CHEIHATBHBIX MOHITHH, TS PMUHOJIOTHH, ()AKTOPOB M MEXAHH3MOB), a TAK)KE
pa3BuTHs Y4eOHBIX yMEHHMI ¥ HaBBHIKOB. Ha BBINIOJIHEHUsS BCEr0 TeCTa IaeTCsl CTPOro
OINpENEICHHOE BpeMs: Ha pEUICHWe WHAMBHIyalbHOTO Tecta otBoautcs 30 muH. Tect
BBITIOJTHSETCS] HA WHANBUAYAIBHBIX OJIaHKaX, BBIJABAEMBIX IPEIOJAaBaTeIeM, U CAACTCsA eMy Ha
npoBepky. [locine mpoBepku Tecta oramaercss ee pes3ynbtar (B rpaduke KOHTPOJIBHBIX
Mepornpustuii). Ecim TecTt HE 3a4TeH, TO CTYACHT JOJDKEH 3aHOBO IOBTOPUTH pas3iei
mucnurunHel. [locne 3Toro mpenojaBaresib MPOBEpsieT NMOHUMAHHE W YCBOCHUE MaTepHaa,
npemaras CTyOSHTY HalTh ommOku B OTBeTax. Ecnu Bce ommOku OyayT HalIeHBI U
UCTIPABJICHBI, TO BBICTABJISICTCS OI[CHKA «3a4TCHOY.

JIJEKCUYECKHUE YIIPA’JKHEHUA

MeTtoauueckue yka3aHHs 10 BBIITOJHEHHUIO JIEKCUUECKUX YIpaXHEHU! B "MeToauuecKkux
yKa3aHWsIX ISl CTYJACHTOB K MPAKTUYECKHM 3aHATHSIM TI0 Kypcy «Jlekcukonorus»"
(;ruTeparypa/MeTonuYecKue pa3pabOTKH)
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